
Huszadik évfolyam. 

Szerkesztői iroda: 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 
részét megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 
Negyedévre 16 forint. 

8 forint. 
Egész évre . 
Félévre . Egy hóra 

Egyes szám ára 5 krajczár. 
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

. 4 forint. 
1 frt 50 kr. 

277. szám. 

LLENZÉK. 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

Kolozsvár, szombat, deczember 2. 189 
ea 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 383-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára A krajezár. Gyárosok, 

kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden birdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora A forimt. 

Nyilttéri ozikkelk garmond zora után 30 kr. fizetendő. 

A közös kiadások. 
Megszoktuk már, hogy államfér- 

fiaink zonázása Bpesről -Bécsbe, min- 
dig rosszat hoz az országra. 

Most is a sok bécsi látogatás meg- 
szülte a kvota-emelést, mely körülbe- 
lől évente 5 millió terhet fog rakni a 
nemzet görnyedező vállaira s a mint 
már tegnap megirtuk, a közös hadügy- 
miniszter költségvetése habár sze- 
rény mértékben állitja be azokat a 
milliókat, melyekre a jövő esztendő- 

ben okvetlenül reflektálni fog, mind- 

azonáltal akkora közös kiadásokat he- 
lyez kilátásba, melyek a felemelt kvota 
mellett, állami háztartásunk egyensu- 
lyát erösen megfogják zavarni. 

Az uj ágyuk torka már sötétlik 
felénk; a tanulmányozó kisérletekre 
fölvett 80.000 korona csak hangolás a 
konczerthez, mely elengedhetetlenül 
meg fog indulni még ebben az évben. 
A tiszti fizetések fölemelése pedig nyom- 
ban a költségvetés megszavazásakor, 
tehát januártól számitva, már ténynyé 
válik, azaz, hogy a költségvetésbe már 
föl is van véve. 

A különböző mesterkedések után 
is, melyek például a közös hadügyi 
kormány külön bevételeinek nagy fel- 
szökkenésében fejeződnek ki, még min- 
dig 6,792.000 korona a külömbözet a 
tavalyihoz képest. Magyarországra tehát 
körülbelül harmadfél millió korona több- 
let esnék - az ágyukon kivül. 

A haditengerészet költségvetése is 
emelkedett. Lefujták ugyan tavaly a 
nagy hajóépitések tervét; de azért ap- 
ránkint előkerül valamennyi hajó; három 
csatahajó részletei már figurálnak a 
kölségvetésben. 

Minket ebben a pillanatban jobban 
érdekel az, hogy minő csekély vissza- 
téritést nyerünk akkor is, midőn kvó- 

tánkat felemeltetik. A napokban volt 
szó róla, hogy a rendes kiadásoknak 
is mily aránytalan nagy százaléka térül 

meg Ausztriának; a hol a legtöbb 

csapatparancsnokság és intézmény van 

elhelyezve, ugy, hogy Magyarország 

nagyrésze ma is duasi regrutaanyag- 
szállitóként szerepel. 

Most nézzük a rendkivüli kiadá- 
sokat, köztük az épitkezéseket. A ten- 
gerészetről nem is szólva, mely az egy 
fiumei akadémián kivül teljesen Ausz- 
tria javára van. 

Szerény épitkezések lesznek: Bu- 

dapesten, Székesfejérvárt, Pozsony- 
ban, Szegeden, Kis-Mártonban, mindez 
nem nagyobb összegben, mint 342,000 

korona. Ausztriában ellenben egy cso- 
mó galicziai helységen kivül még na- 
gyobb épitkezések lesznek Castaroban, 
Gráczban, Bécsujhelyen, Linzben, Ins- 
bruckban, Prágában, Pólában, Trais- 
kirchenben, Wöllersdorfíban és még 
több helyen. Az Ausztriában folyó épit- 
kezésekre összesen, 4,649,400 koronát 
irányoztak elő. Budapesten a főváros 
pénzéből emelt kaszárnyákat a közös 
hadsereg, s a dicső magyar kormány 
még azt sem birta kivinni, vagy nem 
is szólalt fel, holott eleget piszkáltuk a 
lapokban miatta, hogy az állam nyel- 
vén is irják ki a kaszárnya nevét - 
Isten neki, akár a német alá, - de 

irják oda. Ellenben Linzben épitenek 
közös költségen kaszárnyát. Az ötmillió 
épitkezési kiadásból Magyarországra te- 
hát csak 342,000 korona esik, vagyis 
a kvóta 7 százaléka. 

Vakulj magyar! Igy beszélnek a 
számok. 

. 

A Bécsben ülésező magyar delegáczió- 
ról legujabb hireink a kővetkezö: 

Budapest, decz. 1. 

A közösügyek tárgyalásáig kiküldött 

országos bizottság, mely tegnap tartotta ala- 

kuló közgyülését, elnökének, gróf Szapáry 

Gyulának vezetése alatt, ma déli 12 órakor 
járul a király elé. A közös külügyminiszter 

expozéjára már holnap szombaton ráke- 

rül a sor. 

A delegáczió külügyi albizottsága ugyanis 

délután 2 órakor ül össze Goluchowski Age- 
nor gr. beszédének meghallgatására. Az al- 

bizottság a külügyminisster nyilatkozatai kap- 

csán nyomban meg is kezdi a külügyi elő- 
irányzat megvitatását. 

Igen valószinü, hogy az albizottság még 

ebben az ülésben el is fogja intézni a kül- 

ügyminiszter költségvetését. Vasárnap a dele- 

gátusok nagy része visszajön Budapestre. 
Velük érkezik meg a miniszterelnök, hogy 
részt vegyen a szabadelvüpárt vasárnap esti 

konferencziáján. 

A magyar parlament hétfőn megkezdi 

a kvóta megvitatását. Az esetben, ha e hó 

14-ikéig a kvóta-vita véget ér, a delegátusok 
folytatják a közös kormány előterjesztésének 
megvitatását. Ha pedig nem ér véget, indem- 

nitire kerül sor. Ez esetben természetesen 
csak uj esztendő után folytatják a delegáczió 

tanácskozását. 

* 

Politikai hirek. 
A képviselőház felosztatása. A 

Pol. Ért. merész versenyre kelt a Bud. Tud.- 
dal. Dementál egy hirt, amelyről suttognak, 

söt beszélnek is, de amely határozattan még 
fel nem lépett. Azt mondja a legfélhivatalo- 
sabb stilust imitálva a Pol. Ért.:: Az utóbbi 
időben a sajtóban sürün felmerült az a hir, 
hogy a mostani képviselőháznak egyedüli 
hivatása még a kvóta megszavazása s aztán 
a képviselőházat feloszlatják sőt ezt a hirt 
a képviselőház folyosóján is kolportálták. 
Ezzel szemben a „Politikai Értesitő" illetékes 
forrásból vett értesités alapján azt jelenti, 
hogy a Ház feloszlatására vonatkozó hir tel- 
jesen alaptalan és tendencziózusan kolpor- 
táltatik abban a hiszemben, hogy a Ház fel- 
oszlatásának hire a szabadelvü pártban 
nyugtalanságot fog előidézni. 

Épitőiparosok akcziója. 
Kolozsvár, decz. 2. 

A kolozsvári ipartestület épitőiparosok 

szakosztálya nagyfontosságu gyülést tartott 
tegnap délután 5 órakor az egylet helyisé- 

geiben, a melyre több mint 100 épitőiparos 
jelent meg. 

A gyülést a szakosztály elnöke nyitotta 
meg, röviden vázolván a gyülés czélját s 

felhivta Hirschfeld Lajos épitészt, az ipartes- 
tület fáradhatatlan és nagytevékenységü tit- 
kárát, hogy a gyülés tárgyát ismertesse. 

Hirschfeld Lajos a felszólitásnak en- 
gedve, a következő beszédet és inditványt 

tette, a melylyel, mihelyt lapunk tere engedni 
fogja, behatóan fogunk foglalkozni: 

Tisztelt szakosztály ! 

Kolozsvár épitő iparosait aközel mult- 
ban olyan sulyos mellőzés érte, a kolozs- 
vári központi egyetemi épület befejező ré- 
szének kiadásánál és olyan volt a miniszteri 
döntés eredménye, hogy én, mint az ipartes- 
tület titkára, saz épitő-ipari alosztály elnöke 
a legnagyobb bünnek tartottam volna ezen 
alkalomból több iparostársam felszólitásából 
kifolyólag városunk épitőiparosainak a meg- 
nyilatkozhatásra az alkalmat elő nem ké- 
sziteni. 

Azt hiszem m. t. szakosztály minden 
egyes tagja olvasta az „Ellenzék"-nek mult 
hó 27-én megjelent 272. 1. számában a ve- 
zérczikket. 

Ezen vezérczikk foglalkozik a már em- 
litett épitési munka kiadásával, s iparosaink 
érdekében sikra száll. 

Kiszeretné deriteni a valóságot azon 
eljárásból, a melynek befolyása következté- 
ben a kolozsvári iparosok mellőzve lettek. 

És, a mint később arról meggyöződ- 
tünk, a mult napokban több hirlapi közle- 
mény jelent meg, a melyben az „Ellenzék" 
a ,M. Polgár"-ban megjelent. mosakodásra 
válaszol. 

A helyi sajtó megteszi háta közérdek- 
ben a maga munkáját, a miért nekünk ipa- 
rosoknak csak köszönetet kell nyilvánitanunk 
a kolozsvári sajtónak. 

Engem és többi iparostársaimat, a kik 
a gyülés összehivását kérték, a helyi lapok- 
ban megjelent czikkek nem vezettek iparos- összeggel állott. A mint sikerült megtudnom, 

társaim iránt érzett kötelességteljesitésében, 
mert az „Ellenzék" vezérczikkét még nem 
olvastam, annál kevésbbé tudtam róla, a mi- 
kor a szakosztályaak a mai napon e tárgy- 
ban való összehivásán a kéréseknek is en- 
gedve, ipartestületünknél a kellő lépéseket 
megtettem. 

Érzem e pillanatban a teher sulyát, a 
mely vállaimra nehezedik akkor, a midőn 
ilyen kényes ügyben szakosztályunk előtt fel- 
szólalok. 

De nem térhettem ki ez elől, mert ugy 
vélekedtem, hogy a közbizalom azóta állá- 
somban a legnagyobb mulasztást követtem 
volna el, ha ez ügyben nem teszem meg a 
kellő és szükséges lépéseket, mely mulasz- 
tásért a felelősséget iparostársaimmal szem- 
ben nem mertem volna elvállalni soha. 

Méltóztassanak arról meggyöződve Jenni, 
hogy felszólalásomban nem vezet, sem ke- 
nyéririgység, sem gyülőlség, sem pajtásko- 
dás, annál kevésbbé feltünési viszketeg. 

Engem, igen tisztelt szakosztály, komoly 
megfontolás után iparostársaimnak jól fel- 
fogott érdeke s különösen a kolozsvári ipa- 
rosok fejlődése, anyagi és erkölcsi értékének 
emelése és előmozditása vezet. 

Mélyen tisztelt szakosztály ! Nem óhaj- 
tom becses türelmüket a bevezetéssel tovább 
fárasztani, rátérek tehát magára a tárgyra. 

A kolozsvári központi egyetem épüle- 
tének még hiányzó egyharmad részét kitevő 
befejező részére versenytárgyalás volt kitüzve 
a mkir. vallás- és közoktatásügyi minisz- 
teriumban. 

Az árlejtési eljárás megtörtént s a be- 
adott ajánlatok felbontattak s azoknak ered- 
ménye nyilvánosságra került. 

A pályázat eredményén Reményik Ká- 
roly ajánlata volt 312.067 forint 61 krajczár 
összeggel. A városi iparosok közül részt- 
vettek még: 

Kőöfaragó munkára: Reimann Károly 
38112.50 frt, Nagy-testvérek 37589.26 frt. 

Ács munkára : Deretei Ferencz 12291.84 
forint. 

Granit-assfalt munkára: Pollák Samu 
17836.65 frt. 

Dadozati munkára : Bak Lajos 9478.13 
forint. 

Asztalos munkára: Bak Lajos, Hevesy 
és Komáromi Kolozsvárról. 

Lakatos munkára: Demjén Ágoston 
1303.80 frt, Geng Ákos és társa 6768.62 frt, 
Seeman József 6518.80 frt, Fekete Sándor 
7092.75 frt, ifji. Knauer József 7685.30 frt. 

Mázoló munkára: Benjamin F. 3445.18 
forint, Tomán Béla 2647.16 frt. 

Üveges munkára: Frank-Kis János 
3038.83 frt, Hunwald Lipót és fiai 2989.41 
frt, Lászlóczki Lajos 83189.50 frt, Régeni 
György 2919.61 frt. 

Szobafestő munkára : Viski Imre 3866.19 
forint. 

Bádogos 
11181.57 frt. 

Ezzel szemben Hausmann Sándor buda 
pesti (és nem a Kolozsvárt bejegyzett Haus- 
mann Sándor és társa) czég 296.211.45 frt 

numnkára: Kajetán Endre 

asz te ek 

a föld, kömives, kőfaragó, ács, lakatos, üve- 
ges, bádogos munkát a Hausmann Sándor 
budapesti czég kapta meg. 

Az asztalos munkát : 
kolozsvári asztalos mester. 

A padozati nunkát: Kleinberg Emil, 
Mármarosból. 

A mázoló munkát: Ozorovsky Henrik, 
Budapestről. 

A vas munkát: Öt Budapestről. 

A kövező munkát: De Pol Lajos Bu- 
dapestról kapták meg, tehát a kolozsvári ipa- 
rosok közül csakis egy, Hevesi József lett e 
vállalatnál alkalmazva és a többi nagyértékü 
vállatokat mind Kolozsvárra nézve idegenek 
kapták meg. 

Kérdem én most, igen tisztelt szakosz- 
tály, hol lehet itt a kolozsvári iparosok ér- 
dekét szolgálva látni, akkor, a mikor tényleg 
az egész épitési munkából csak Hevesi kapta 
meg a munkáját. 

Miért nem bizták az ács munkát 
retei Ferenczre ? 

A pályázott 5 kolozsvári lakatos, Dem- 
jén Ágoston, Geng Ákos, Seemaun József, 
Fekete Sándor, ifji Knauer József közül 
miért nem biztak meg egyet sem, a mikor 
olyan szép pályázatokat adtak be. 

A mázoló munkát miért bizták Buda- 
pestire, a mikor Kolozsvárt Tomán Béla 
2647.37 frt ajánlatával csak 91 frttal volt 
drágább a pestinél? 

A padozati munkát miért adták oda 
egy ismeretlen Kleinbergnek, a ki fáját is 
Galicziából hozza, a mikor Bakk Lajos jó- 
hirnevü asztalos mester Kolozsvárt 9478.18 
frtos ajánlatával csak 8300 frttal volt drágább 
az idegennél? 

A Cement és burkolati munkát miért 
adták oda. De Pol Lajosnak Budapestről, a 
mikor Pollák Samu, kolozsvári iparos csak 
283 frttal volt drágább 17836.65 írt ajánla- 
tában annál a czégnél, a ki a kolozsvári 
egyetemi épületeknél már hasonló munkáját 
nem tudta a pontos időre megcsinálni, s azt 
épen a kir. épitészeti hivatal Pollák Samu 
kolozsvári cement iparossal készitette el a 
ponios időre? 

Hol maradtak a kolozsvári üvegesek? 
Frank-Kiss, Hunvald, Lászlóczki és Régeni. 
Hol a szobafestő Viski Imre? S hol maradt 
bádogosaink közül Kajetán Endre pályázatá- 
val ? Ezek miért nem vétettek tekintetbe ? 

Mélyen tisztelt szakosztály! Ezen pá- 
lyázat eldöntésével olyen eredmény éretett el, 
a melynél sem a kolozsvári kereskedelmi és 
iparkamara, sem városunk országos képvise- 
lője, sem a polgármester nem lett a kultusz- 
miniszter által véleményezés végett felszó- 
litva; nem lett meghallgatva és ugy látszik 
teljesen illetéktelen s a kolozsvári iparosok 
érdekét szivén nem hordó, azokat tán nem 
is ismerő egyének informátióján hozatott a 
döntés. 

Igaz, hogy Reményik Károly a föld, 
kömives stb. munkálatoknál drágább volt, de 
a kolozsvári iparosok érdekében nem rettent 
vissza áldozattól sem és nem lévén meghiva 
a miniszter ur által tárgyalásra, a melyet 
remélhetett volna azon nagy mérvü és he- 
lyesen teljesitett munkálatok után, a melyek- 
nek befejezéséről volt ez alkalommal szó. 

Hevesi József, 

De- 

AZ ELLENZÉK- TÁRCZÁJA. 
1899. Deczember 2. 

„Győzői pukk." 
(Egy pár szó a millenáris pályázathoz.) 

A sajtó, mint a közélet őrállója, nem 

hagyhatja komoly szó nélkül azt a sajnála- 

tos irodalmi botlást, melynek városunk volt 
szinhelye, s az a város, melyről oly fennen 

szeretjük hirdetni, hogy egyetemi város, ma- 
gyar Athéné. Nó, ennek a szegény Athéné- 

nek ugyancsak megesett. 

Miről is van szó? Kolozsvár város 1000 

korona pályadijat tüz ki kolozsvári irótól az 

utóbbi négy évben (1895-1898) önálló kö- 
tetben megjelent költői munkára. Hárman pá- 

lyáztak. Kettő közülök (Gyalui Farkas és Fel- 

szeghy Dezső) az Erdélyi Irodalmi Társaság 
rendes és munkás tagja. Az egyik irodalmi 

szinvonalon álló iró, a másik elismert poéta, 

kiknek müveit régóta közlik előkelő fővárosi 

lapok, kedveli a közönség s méltányolja az 
irodalmi kritika. A harmadik Nagy Mór, vá- 
rosi tanácsos, kinek költői munkásságát ab- 
ban a szük körben sem veszik komolyan, a 
hol ismerik. Társaságok mulattatására szok- 
tak idézgetni képtelen mondásaiból. 

Most ime, megtörténik az, hogy pályá- 
zatra adja be müveit s hatelőkelő állásu, előkelő 

tudásu ember szavazattöbbséggel a jutalmat 

neki itéli. Ha Budapesten történnék ilyesmi fel- 

háborodnék az egész sajtó, az egész közvé- 
lemény. A felháborodás megvan ugyan ná- 

lunk is, de csak társaságokban. Itt is kezdik 

inkább humoros oldaláról felfogni a dolgot. 
Kávéházakban mindenütt hahotázó csoporto- 
kat látunk. Egy-egy Nagy Mór-féle kötet van 
előttük, abból szavalnak. Egy-egy mondás 
kezd már szállóigévé válni, mint pl. a „győ- 

zői pukk", melyet lapunk tegnapi számában 

már ismertettünk. / 
A másik még kedveltebb szállóige: 

pukk - ám - pukk ! Ez a Neglizsé czimü 

versből való: 

,Hej, csak itthon jó a kávé?l. 
Malasztosabb, mint sok Avé. 
És most jer elé csibuk! 

Mily ároma! pukk - ám - pukk."... 

Igaz, nevetséges, hogy ilyen verseket 

irnak; de szomoru, nagyon szomoru, hogy 
ilyen verseket kitüntetnek, megjutalmaznak 
minden tartózkodás nélkül. És a sajtó hall- 
gat. Engedi, hogy szeme előtt történjenek 

ilyenek. Mit gondolhat az utókor a koszoru- 
zott Nagy Mórok Kolozsváráról?! 

A birálati jelentés kiemeli az e ver- 

sekben nyilatkozó mügondot, a tárgya való 
elmélyedést, szeretetet, meglepően tartalmas 

elmélkedést, a tárgy jellemző előállitását, 

mondhatni annak festői szemléletét. 

Hallatlan! Nagy Mórnak szerkezetről, 

jellemzésről és jellemzetességről, költői nyel- 

vezetről vajmi kevés sejtelme van. S hogy 

minő elmélyedő, gondolkozó, mutatják a köl- 
teményeiben lépten-nyomon előforduló zagy- 

vaságok. 

A ki tisztán gondolkozik, az tisztán ir, 

s tárgyait is helyesen választja meg, de ő 
mint valami kis diák a herbáriumába, egy- 

másután beleraggat könyvébe virágot, bur- 

jánt, veteményt. A „Stanhopea Oculatá"-ról 
azt mondja : 

Mily szép virág csüng! Nem cserépből. 
Mimelve kérget, sziklarészt : 
Tőzeg, tapló, szén, por vegyéből 
Ered. Denézd csak e merészt 14 

Leirja : 

„Viasz szirmok. Föl öt; az aljról 
Le négy; biborral hintve meg. 

S alább: 

Virág - gyümölcs - leh összesége ; 
De körtéé a véghatás. 

Vadonban bájnak ennyi éke ! 
Ez valami nagy számadás. 

Viharral edzett hős porából 
Követelő emlékezet 

Int áldozatok nagy korából : 
Terjeszd felém áldó kezed ! 

S jegyzetben még azt a perverz gyö- 
nyört fogja szegény pellengére állitott virágra, 

hogy termékenyitése csak mesterséges : rovar 

vagy ember által. 

A madarak dalán igy lelkesedik: 

Trillák, előkék, 
Hangfonatok ; 

Vidor hangnemben 

Telt zárlatok ; 
Tánczos ütemben 

Lebegő kedély; 

Illatba hangport 
Szóró szeszély. 

De nem töltöm az időt. Végtől-végig 
kellene idéznem, mert végtől-végig igy me- 

gyen. Ugy tudom, a kávéházakban tartanak 

egy-egy példányt közderültségre. Tessék lapoz- 
gatni bennük. Ilyen dolgokat a hanyatló 
század még nem produkált. 

S a - műgond! Hiszen épen az a 

legkomikusabb, hogy a koszoruzott iró épen 

akkor, mikor valami bravurost akar mutatni, 
akkor veti a legfurább bukfenczeket. Igy 

remekel: 
„S jő bomlott rendtől 
Felbőszült rendőr." 

Nem igaz az sem, hogy a forditásai 

kitünőök. A ki igy ir eredetit, az forditani seké- 
pes jól. Természetesen az eredeti szerkezetét, 

gondolatait nem teheti teljesen tönkre. De 

lekoptat róluk minden himport, minden zo- 
mánczot. 

A birálat érdemül hozza fel azt is, 

hogy Nagy Mór szereti városát. De édes 
Istenem, irodalmi érdem-e ez s az-e a sze- 

retet módja, hogy badarságokat mondogas- 
sunk szeretetünk tárgyáról? 

Azt mondhatná tán valaki idegen, hogy 
itt nézeteltérés, izlésbeli különbség van. 
Nem uraim, ez közvélemény! Olyan különb- 
ség az izlésben, hogy valaki Nagy Mór köl- 

teményeit külömbnek tartsa, mint a Felszeg- 
hyét, vagy hogy egyáltalában jó költemények- 

nek tartsa: olyan izlésü ember nincs, nem 

lehet. 
Szégyeljük ez esetet épen azért, mert 

szeretjük városunkat. De le kellett irni e 

sorokat. Lelkiismeretünk parancsolta, hogy 

felemeljük tiltakozó szavunkat s legalább a 

jövőnek egyengessük utját. Hiszen hol van 
az az önérzetes ember, a ki ily előzmények 
után pályáznék még a millenáris jutalomra ? 

Hacsak nem látja némi garancziáját annak, 

hogy ily sajnálatos dolog többé nem fog is- 
métlődni. 

Fáj, hogy Nagy Mórról kellett igy irnunk, 

ki külömben egyike a legjámborabb jó em- 

bereknek és példás hivatalnok. Sajnáljuk, 

mert ő nem tehet arról, hogy nem poéta, 

sem arról, hogy poétának hiszi magát, de 

még arról sem, hogy hivatalosan is azzá 

avatták. 
x 

Lauri. 
A Hilary szerzőjétől. 

Forditotta : Amica. 

V. 

(Folytatás.) (11) 

Chaplinné az ő szokott jóságos modo- 
rában beszélt hozzá, amint együt a födél- 
zeten végig mentünk. 

- Édesem - mondá - ma reggel 
ne gondoljon arra, hogy a födélzetről le 

menjen. Üljön le ide. Tegnap egy nagyon 

mulatságos könyvet találtam a pogyászom 
között. Megyek és ide hozom. Egy óra hosz- 
szat olvasunk. Sir Gordon kegyed mellett fog 
maradni, mialatt én távol leszek. 

Tehát mi ott ültünk egyedül a tenge- 
ren, a napfényt nézve. Láttam a kis fehér 
kezeket, melyek oly leirhatatlan rémülettel 
csüngtek a kegyetlen férjén. Szerettem volna 
azokat megfogpi és a szánalom könnyeivel 
elboritani, a hogy az ember egy megsérült 
gyermek felett könnyez; de nem tettem 
csak az ég tudja, mibe került magamat visz- 
szatartóztatni. 

- Kegyed borzasztóul meg volt ijedve, 
- mondám. 
Söőtét szemeit, melyek megmérhetetlen 

fájdalommal voltak teli, az enyémekhez 
emelte. 



ELLENZEK. 
DBeczenler 2. 

/ Kolozsvár, 1899. 

Önben érzete és kötelességférzete su- 
gallatán személyesen jelentkezeit a minisz- 
ternél és hajlandónak nyilatkozott ajánlatá- 
ban kitett árból 21.000 frtot elengedni s a 
Hausmann S. budapesti czég ajánlatával 
egyenlővé tette vállalkozását. 

Tette ezt kizárólag azért, hogy többi 
kolozsvári iparos társai is munkához juthas- 
sanak. 

Sajnálattal kell kimondanom igen tisz- 
telt szakosztály, mindez nem lett figyelembe 
véve és a kolozsvári iparosok nagy sérelmére 
győzött a magán érdek hamis informácziója 
s elestek a kolozsvári iparosok a munkától. 

Ez a rövid története az ügynek! 
Igen tisztelt szakosztály! 

Ezen ügynél a Reményik Károly sérelme 
egy a kolozsvári iparosok sérelmével. 

Reményik Károly igen tekintélyes ösz: 
szegre menő s jól végzett épitkezéseivel tel- 
jes joggal megkövethette volna, hogy az ál- 
tala oly szépen és pontosan végzett munká: 
nak befejezése még akkor is reá bizassék, 
ha ő netalán valamivel drágább is lett volna 
más vállalkozónál. 

De mindenesetre megvárhatta azt, hogy 
ha a Nagyméltóságu minister ur az állam 
pénzügyi érdekében az olcsóbb vállalkozási 
árat akarta érvényesiteni, legalább megkinál- 
tassék azzal, hogy ha ő képes vállalkozni 
olcsóbb árban is az épitkezésre, az ő mun- 
kájának a befejezége első helyen reá bi- 
zassék. 

De nem az volt a vezér eszme, hisz 
a Hauszmann S. budapesti czég ajánlatánál 
még más 2 czég is volt olcsóbb tekintélyes 
összeggel. 

És t. szakosztály, ez itt a kolozsvári 
iparosok nagy sérelme s az a Reményik Ká- 
roly sérelme is, hogy iránta nem csak ezen 
tekintettel nem volt a minister, de sőt a mi- 
kor maga jelentkezett, hogy iparos társai- 
nak, a kolozsvári iparosoknak áldozattal is 
szolgálatot teendő, kész azon árban vállal- 
.kozni, az általa eddig megelégedésre vezetett 
épités befejezésére : ha bár eleinte kilátásba 
is helyeztetet mindenezen tekintetek méltánylá- 
sa, a döntés utolsó perczében értesités nélkül 
és indokolatlan mellőzéssel Hausmann Sán- 
dor budapesti czégnek, s kapcsolatosan a 
legnagyobb számban idegen iparosoknak lett 
az épités átadva. 

Ez eljárásban a kolozsvári iparosok ön- 
becsérzete, Reményik Károly jó hirneve lett 
érzékenyen megsértve, mikor minden érthető 
ok nélkül másnak lett átadva az általa ve- 
zetett épitésnek befejezése. 

Hiszen ez eljáráson mindenki első ha- 
lyen csak azt véleményezheti, hogy az őed- 
digi munkája ellen valamely alapos kifegás- 
nak kellett a háttérben lenni, hogy a vele 
együtt munká.ó iparosok talán nem teljesi- 
tették kellő pontossággal és szakképzettséggel 
kötelességüket. 

Ha már a nagyméltóságu minister ur 
mem részesiti pártolásban a kolozsvári ipa- 
rosok fejlődését, de jogosan elvárható az, 
hogy legalább ne sértse meg jó hirnevüket, 
ne ingassa meg a szakképzettségben való 
bizodalmat, mert ez az iparosnak legbecse- 
sebb tőkéje, melyre állapithatja, a melyből 
nyerheti jövedelmeit. 

A mikor a nagy méltóságu minister ur 
nem kifogásolta semmiben sem Reményik 
Károlynak s igy a véle együtt munkáló ko- 
lozsvári iparosoknak eddigi munkálkodását, 
de sőt épitései már használatban vannak, te- 
hát nem ezen indokon hozta most jelen dön- 
tését és mégis a közvélemény körében ezt a 
sérelmet okozta első helyen döntése. 

Szorgosan és az iparosok jól felfogott 
érdekében kutatjuk tehát, hogy mi indok 
vezethette ezen ministeri döntést is, mely 
informátiok és érdekek alapján lett megza- 
varva, az eddig Reményik Károly és a kolozs- 
vári iparosokkal ily szép eredményeket elért 
viszony is lett megingatva, az eddigi eljárá- 
sok alapján jogosult bizalom, hogy a nagy- 

méltóságu ministernek Kolozsvárt is hangoz- 
tatott nagybecsü kijelentéséhez hiven figye- 
lemben és pártolásban részesiti a kolozsvári 
iparosok érdekeit, városunk iparának fej- 
lesztését. 

A nagyméltóságu minister ur iránti tisz- 
teletünk és bizalmunk, s a jelen körülmé- 
nyek között meglepőleg az utolsó perczekben 
hozott ezen döntés jogosan csak azt a felte- 
vést igazolhatja, hogy illetéktelen egyének 
téves és helytelen informátióval azon meg- 
győződést kelthették ő nagyméltóságában, 
hogy a kolozsvári iparosok érdekében való 
az, ha e vállalatot Hausman S. budapesti 
czégnek adja át. 

Tisztelt szakosztály ! azt érzem, hogy e 
helyzetben az a mi kötelességünk és az le- 
gyen a mi törekvésünk, hogy meggyőzzük az 
intézkedő legmagasabb köröket, miképp e 
kérdésben illetéktelen egyének helytelenül 
informálták, megtévesztették a felfogást és ez 
intézkedésben városunk iparának érdekében 
a legnagyobb sérelem ejtetett. 

És kötelességünk nekünk kutatni és rá 
mutatni azon forrásokra, a melyekből rsánk 
nézve ilyen sérelem és károsodás származ- 
hatott s felzavarva lett az eddigi fejlődésün- 
ket üdvösen megállapitott viszony. 

Azt kell feltételeznem, hogy Kolozsvári 
iparosok vagy az ő nevükben befolyással 
fellépő egyének kellett ilyen téves informá- 
tiót nyujtsanak a döntő köröknek. 

De kérdem én most igen tisztelt szak- 
osztály, kik lehettek azon épitő iparosok, a 
kik ohajtották az ügy ilyen elintézését, kik 
voltak azok, a kik az ellen mozgalomban 
azon felvilágositást adták, hogy kolozsvári 
iparosok óhajtják Hausmannt. 

Senki más, mint egyes egyedül Smiel 
Dávid, a ki köztudomás szerint maga a 
Hausmann czég; annak kell lennie, mert 
Hausmannt személyesen nem látta sem Ko- 
lozsvárt, sem Budapesten a czég érdekében 
senkivel sem tárgyalni, egyes egyedül Smiel 

a mindenható és mindentudó, olyan iparost 
pedig nem ismerek, a ki Hausmann Sán- 
dor budapesti czég érdekében ilyen informá- 
tióval járhatott volna. 

A Hauszman czég kellő előre látással 
bejegyezte magát Hauszman Sándor és társa 
néven Kolozsvárt és az itteni eddigi na- 
gyobb vállalatainak lebonyolitásánál Hausz- 
mant nagyon ritkán láthattuk. 

De ugy az épitkezéseket, mint az üzlet 
más ágait minden részletében Smiel Dávid 
vezette és hajtotta végre, a ki pedig min- 
den, csak nem épitőmester. 

Azt is látjuk hogy ha a czég ingat- 
lant szerez vagy épitkezik Kolozsvárt, az is 
mind a Smiel Dávid nevével történik, pedig 
Hauszman S. pesti czég tart hozzá tulajdon 
jogot. 

Azt is látjuk, hogy Smiel Dávid a kor- 
teskedésnek minden elképzelbető nemével 
szokta előkésziteni maga és Hauszman ré- 
szére azt a befolyást, amelyel a körülmények 
szerint ugy a róm, kath. státusnál, mint más 
nagyobb vállalatok kiadásánál és mindig a 
kolozsvári iparosok érdeke ellen ég kárára 
kieszközli a vállalatok elnyorését, 

Azt is látjuk, hogy akkora ügyességgel 
korteskedik és késziti elő befolyását, hogy 
sokszor azon tekintélyes és köztisztelt egyé- 
nek, a kiket ő czéljai elővítelére megnyert, 
talán nem is sejtik, hogy mely utakon és 
módon lettek ők általa sokszor öntudatlanul 
behálózyva, 

Sokkal nyilvánosabb és általánosabb 
ismert az a mód, melylyel ő jó előre is csak 
ártatlan vendég szeretetnek vagy szórakoz- 
tató játéknak tetsző módon kötelezi le ma- 
gának a többek közül kiválasztott azon egyé- 
neket, kiket aztán a kellő pillanatban meg- 
nyer és felhasznál érdekében és ezéljai ki- 
vitelében 

Nem fogok én itt e részletekre kiter- 
jeszkedni, de szükségesnek tartom azt meg- 
jegyezni, hogy Smiel Dávid nem szakképzett- 

- Igen - válaszolá; Sir Gordon, most 
amár tudom mi az - félelemtől meghalni. - 
A napfénytől esillogó hullámokra nézett. 
Olyan haláltól, mely hirtelen jön -- nem fél- 
nék anyira, - mondá; de minden szél ro- 
ham, a hajó bordáinak minden recsegése, a 
vizbe halás borzalmait hozta elibem. Es 
iszonyuan szenvedtem tőle, nem egyszer, de 
százszor. 

Ez mind igaz volt - tudtam. E nagy 
félelme miatt láttam őtet leültetni. Véghe- 
tetlen szánalom melegitette a szivemet, de 
az ajkaimról egy szó sem jött, melyet a más 
feleségéhez nem illett volna mondani. 

De mindent elmondtam, a mivel biz- 
tatni és viditani tudtam. Elmondtam, hogy a 
vihar közben Vaunnétlehetett hallani, a mint 
a férjét szidta, a miért az meleg pálinkát 
kért töle és rettenetes büntetésekkel fenye- 
gette ha nem viseli magát uriasan. 

És ő mosolygott; olyan volt a mosoly- 
gása, mint a téli napsugár a befagyott tó 
jege felett, oly gyenge, szomoru és édes. A 
férjét egy szóval sem emlitette. Az durva 
volt hozzá, gorombául szidta és megütötte, 
de a Lauri türelmes ajkai nem nyiltak 
meg, hogy egy panaszos szót mondjanak 
ellene. 

A nők iránti tiszteletemben senkinek 
sem engedek, de voltak idők, midőn még azok 
is kiket a világjó asszonyoknak nevez, bosz- 
szantottak azon modoruk által, a hogy a fér- 
jükről beszéltek. 

Az én véleményem szerint, a feleség- 
nek soha sem kellene a férjére panaszol- 
kodni, vagy annak a hibáit elárulni, kivéve, 
ha az kegyetlenül bánik vele. Stuart Lauri 
soha sem panaszkodott. Azon reggel egymás 
mellett ültünk, még sajgott talán a feje üté- 
sének a helye, de sem akkor, sem késöbben 
soha egy szót sem szólott a férje hibáiról. 

Miért ment hozzá? Moentül többet lát- 
tam az 6 szerencsétlen házas életéből, a 
köztük levő összeférhetetlenség annál inkább 
feltünt elöttem és e kérdést annál gyakrab- 
ban intéztem magamhoz 

Ezt a tárgyat soha sem mertem előtte 
felhozni. Volt valami az ő gyermekes ártat- 
lanságában, gyermekes tisztaságában, a mi 
bámulattal és tisztelettel töltött el. Ámbár 
órákig beszélgettünk együtt és ámbár test- 
véries érzelem uralkodott közöttünk, de a 
házasságára vonatkozólag soha egy kérdést 
sem intéztem hozzá. 

Miért ment hozzá? Hardross ügyes ten- 
gerész volt, minden bajban és veszélyben 
bátor, a kezébe tett megbizáshoz hü volt; 
tudom, hogy készséggel meghalt volna, hogy 
a hajóját megmentze. Volt bizonyos nyers 
szenvedély, bizonyos nyers métóság benne 
és a hogy mondám, koronként bizonyos nyers 
páthosz, - de éppen oly kevéssé lehetett 
őt a feleségéhez hasonlítani, mint egy szuros 
csalánylevelet, a liliom fehérleveléhez. Har- 
dross féltékeny, mogorva, kemény és hideg 
volt, fékezhetetlen indulatossággal megverve. 
A felesége szép volt és szelid; bájos volt 
és méltóságteljes és érzékeny mint minden 
ideges véralkat. Éj és nappal, fehér és fekete, 
hideg és meleg, nem voltak nagyobb ellen- 
tétek, mint ők. 

Miért ment hozzá? Egykor meg voltam 
azt tudandó, de most még nem. A vihar éj- 
szakája után Lauri még inkább lászott félni 
a férjétől, mint az előtt; hangjának vagy lép- 
teinék a zajára elhalványult és reszket és 
egyszer, midőn gyorsan látta őt magához 
közeledni tehetetlen tekintettel, sápadtan és 
ijedve felém fordult. 

Megragadta a karomat, aztán látszólag 
magához térve gyorsan visszanyerte az ön- 

I uralmát és égő arcczal elfordult tőlem. 

ségével, nem szakmunkálkodásával, nem a 
közérdekben való önzetlen törekvéseivel 
szokott czéljaihoz jutni, hanem az iparosok 
sérelmére és törekvésük szorgalmas munká- 
jával, megzavarásával, tisztán önző és tőlünk 
idegen üzlet érdekek érvényesitésére törekszik. 

És ezzel szemben nekünk jól felfogott 
érdekünk az, hogy törvényes és helyes tár- 
sadalmi eszközökkel és indokkal védekez- 
zünk az ilyen sérelmes és káros befolyások 
és törekvések ellenében. 

Jogos azon feltevésünk, hogy ezen sé- 
relmes vállalkozási döntésnél is azon egyé- 
nek, kik városunk iparosai érdekében való- 
nak tüntették fel Hauszmann Sándor buda- 
pesti czég vállalkozását (még csak nem is 
Hauszman S. társa Kolozsvárt bejegyzett czé- 
get) nem a kolozsvári iparosok nevében is 
megbizásából, hanem ezen érdekben érvénye- 
sitették befolyásukat. 

Nem akarom tovább fárasztani, a me- 
lyen tisztelt szakosztálynak már amugy is 
nagyon igénybe vett türelmét. 

De véget kell vetni egyszer Kolozs- 
várt az annyira felburjánzott érdekek szö- 
vetségnek, s lehetetlenné kell tenni az akna 
munkát. 

Fel kell emelnünk tiltakozó szavainkat, 
s oda kell hatnunk, hogy ne csak a pusztá- 
ban elvesző vészkiáltásunkat hallassuk, hanem, 
hogy mérték adó körök kellő formában, hi- 
vatalos uton kapják meg tiltakozásunkat az 
iránt, hogy ipari ügyekben iparosokat érdeklő 
felvilágositások ukázában másnak, mint a 
kereskedelmi és iparkamarának és az ipar- 
testületnek, mint két olyan faktornak, a mely 
fennállása óta a legnagyobb lelkiüsmerettel 
szolgálta városunk és hazánk inaros érdekeit, 
beleszólása elfogadtassék, meit csak ezek a 
testületek vannak hivatva, az iparos osztály 
érdekében az igazság és a helyi viszonyok- 
nak megfelelően hü és megbizható felvilágo- 
sitással szolgálni. 

Oda kell tőrekednünk, hogy mérték adó 
körök tudják meg, hogy kik az önzetlen ipar 
tanács adók, kik a kufárok, a kik csak 
önző czéljuknak elérhetése végett munkálnak 
és téves informátióval szolgálnak. 

Mindezeknek előre bocsátása után tisz- 
telettel inditványozom : 

1. Mondja ki a szakosztály határozatilag, 
hogy a legnagyohb határozotisággal itéli el 
azon akna munkát üzöket, a kik a kolozs- 
vári iparosok érdekeinek megóvása czimén a 
mérték adó körőket saját czéljaik és privát 
érdekök elélhetéseiért hamis adatokkal félre 
vezették. 

2. Tiltakozik az ellen, hogy jövöre ipari 
érdekeinket érintő ügyben más, mint váro- 
sunk polgármestere, a kereskedelmi és ipar- 
kamara és az ipartestület halgattassék ki. 

8. Felkérendő a kereskedelmi és ipar- 
kamara utján a kereskedelmi m. k. minister 
ur ő nagyméltósága, hogy ilyen eljárásoknak 
jövöre ez összes miniszteriumkban és ható- 
ságoknál utját állja. 

Hasson oda a kereskedelmi minister ur 
ő nagyméltósága, hogy a minister tanács által 
kiadott és elfogadott szabályok, a melyek a 
kőzszállitások mikénti kiadásával rendelkez- 
nek, betartassanak s nevezetesen annak 26. 
§ sa értelmében (,a szállitások oda itélésénél 
elvként követendő, hogy megfelelő minőség 
és ár mellett elsősorban a helyi ipar veendő 
figyelembe") hozassanak a döntések és ide- 
gen befolyásokért a helyi iparos osztály ne 
mellőztessék. : 

4. Végül javaslom kimondani, hogy ezen 
gyülés jegyzőkönyve hiteles másolatban az 
ipartestület elöljáróságának megküldessék 
azon kéréssel, hogy azt a kereskedelmi és 
iparkamarához küldje meg, s kérje a kama- 
rát, hogy az abban felsoroltaknak a nagy 
méltóságu m. kir. kereskedelmi minister ur 
közbenjöttével, érvényt szerezni kegyeskedjen. 

Lelkes éljenzés hangzott fel az indit- 
vány utolsó szavai után és Hevessy elnök 
felszólitja a jelenlevőket, hogy szóljanak 
hozzá. 

e............. a oots a eyoyggooeyvoyoverkea 1 

Én azt gondolom, hogy a férje az ő 
nyers modorában megbánta, hogy őt oly ke- 
gyetlenül megütötte. 

Egyszer odajött hazzá, mig én közel 
állottam hozzá; odajött egészen váratlanul és 
kezét a karjára tette. A fiatal asszony rémült 
arczal nézett fel reá. 

- Erik, ne bántsi - kiáltá és a férje 
visszahuzódott tőle 

- Gyermek, én sohasem gondoltam 
arra, hogy téged megbántsalak. Ne feélj tő- 
lem, de azon éjjel a bolondságoddal kihoztál 
a türelmemből. 

Szegény gyermek, mesolyogni próbált 
reá és ugy nézni, mintha egészen kényelme- 
sen érezné magát vele, de én láttam, hogy 
az mily nehéz feladat volt. 

Egy napon a kapitány Stanton őrnagy- 
gyal beszélve, azt mondta, hogy reményii, 
hogy a legközelebbi utazása Uj Seelandba 
lesz és azt gondolja, hogy addig a felesége 
megtanulja a tengert szeretni. Soha sem fo- 
gom a felesége arczán levő gyötrelmet el- 
felejteni. 

Nehány percz mulva ellopózott a kis 
csoporttól. Tudtam, hogy miért ment el és 
rövid idő mulva, követtem. Láttam a bár- 
sonyba öltözött kellemes alakot a hajó ol- 
dala felibe hajolni. Tudtam, hogy forró szen- 
vedélyes könnyeket sirt. Nem volt meglepetés 
előttem a szép arczot sirástól nedvesen látni. 

- Asszonyom, kezdém, de nem tud- 
tam tovább menni, az arczán levő bánat 
megtiltotta a szavakat. 

- Sir Gordon - mondá - nagy bün 
azt kivánni magunknak, hogy bár meg- 
halnánk? 

- Én azt mondanám, hogy a bün a 
körülményektől függ. Reménylem, hogy nem 
kivánja magának a halált. 

(Folytatása következik) 

Elsőnek Demjén Ágoston szólott a kér- 
déshez. A gyülés köszönetét és elismerését 
fejezi ki a titkár iránt, a ki, mint mindig, 
ugy ez alkalommal is, midőn oly nagy sére- 
lem esett a kolozsvári iparosokon, fáradsá- 
got nem ismerő buzgalommal látott a mun- 
kához, hogy legalább jövőre a kolozsvári 
ipari érdekeken ne üttessék akkora csorba, 
mint az egyetemi épitkezések befejezésének 
kiadásánál. Teljes szivvel csatlakozik az in- 
ditványhoz, mert itt a legfőbb ideje, hogy 
gát vettessék az idegen importnak, mely nem 
csak az iparosokat támadja meg exiszten- 
cziájukban, hanem magát a kolozsvári ipart 
akasztja meg fejlesztésében. 

Fekete Sándor szintén pártolja az in- 
ditványt, mert nem szabad megengedni, hogy 
a főváros a vidéken is mindent lefoglaljon a 
maga számára. A vidék a fővárosban nem 
is mer, nem is próbál valamit a maga ré- 
szére megnyerni, mert jól tudja, hogy ez 
ugy sem járna sikerrel. 

Pollák Samu örömmel üdvözli az in- 
ditványt, mert nagyon is itt az ideje, hogy 
a kol"zsvári iparos osztály, saját jól felfogott 
érdekébén a munka terére lépjen. 

Azon kifogásra, hogy a vállalatok ki- 
adásánál az épitő iparos szakosztály meg- 
hallgatása mellőztessék, megjegyzi, hogy ez 
nagy sérelem volna, mert szakdolgokban, 
mindég a szaktestületektől kérnek vélemé- 
nyeket, 

Koncz Ernő törültetni kivánja az indit- 
ványból adzon pentot, mely az informáczió- 
ról szól, mert a szakosztály vezetői a vál- 
lalatokban érdekelt felek. 

Hirschfeld Lajos titkár erre megjegyzi, 
hogy az informácziókat nem a szakosz- 
tály, hanem az előljáróság adja, a melyben 
minden iparszak képviselve van. 

Bertha Mihály pár szóval reflektál 
Koncz Ernő kifogására s készséggel járul 
a mozgalomhoz. 

Nagy János kőfaragó mester szintén 
helyesli az inditványt s örömmel csatlakozik 
az akczióhoz, 

Többek felszólalása után az inditvány 
egyhangulag elfogadtatott s Hirschfeld Lajos 
titkárnak köszönet szavaztatott érte. 

Ezután több kebli ügyet vitattak meg 
és fél 8 órakor véget ért az ülés. 

SZINHÁZ. 
Sulamith. Nem csalódunk, ha azt ál- 

litjuk, hogy Sulamith a legrosszabb darab, a 
mit a kolozsvári szinházban láttunk. Tarto- 
zunk ezzel a kijelentéssel mindazoknak, kik- 
nek valaha darabjuk bukott meg a kolozs- 
vári szinpadon. Épen ezért minem kutatjuk, 
hogy ki légyen az a férfiu, a ki ezt a da- 
rabot irta. Nekünk tökéletesen mindegy : vaj- 
jon Goldfaden, Godberg, Godstein vagy Gold- 
fis a neve? Elég annyi, hogy fércezmü. Egy 

férezmüű irójára pedigki kiváncsi? A reklám 
ugyan martirt, félistent csinált belőle; hasá- 
bos czikkeket irtak arról, hogy a szerző nyo- 
morban él és több effélét: pedig egy ilyen 
férezmü szerzője nem érdemli meg, hogy 
neve a müvészeti rovatban szerepeljen. Nem 
kutatjuk a zeneszerző nevét sem. Miért kutas- 
suk? Hiszen a zene meglévő zsidó teraplomi 
énekekből és lengyel-zsidó orfeumi kuplék- 
ból van összetákolva. Nincs ebben semmi a 
régi zsidó zenéből. Az a régi zsidó zene pri- 
mitivebb volt; teljesen el is veszett. Zsidó 
zene tehát ma nemis létezik. Létezik ugyan 
zsidó templomi ének, lengyel zsidó jargonban 
irt kuplé; ez azonban még nem zsidó ze- 
ne. Legfeljebb) a hangszerelésről beszélhet- 
nénk itt. Ebben azonban semmi inventiót 
nem tudtunk felfedezni. A darabot jobb ügy- 
höz méltóan adta elő a szinház. Székely Irén 
(Sulamith) szépen játszott, szépen énekelt, s 
maga is szép volt. Turchányi-ról (Abigail)is di- 
csérettel szólhatunk. Jó volt Leóvey és Nyá- 
rai akét kérő szerepében. Váradi (Monoach) 
valóságos kabinet alakot produkált tegnap. 
Absolont Kassai játszta. A darabra négy tán- 
czosnőt szerződtettek. Bizony, jobb lett volna 

Je helyett négy kardalosnőt szerződtetni; sok- 
kal nagyobb szükség van erre a kolozsvári 
szinháznál. Az előadás jó volt, s ha több 
intentióval rendezték volna, még több dicsé- 
rettel szólhatnánk, 

* 

Heti müűsor : 

Hétfő : Otthon. 
Kedd : Szcntivánéji álom. 
Szerda : A baba. 
Csütörtök : Sulamith. 
Péntek : Fehér csikó. 
Szombat : Fehér csikó. 
Vasárnap. D. u. Nőemanczipaczió. 

Este Fehér csikó. (Szünet.) 

Van-e lélek? 
Hogy van-e lélek, nincs-e lélek ? 
És másvilág és örökélet ? 
(A tudomány is sokszor téved) 
Eldöntve ebből még ma semmi sincs ! 

De ha X ur nagyon állitja, 
8 ha erre ót, - a hogy lelkem gyanitja, - 
Nénü tapasztalás is bátoritja : 
Miért ne hinnők el, hogy neki - nincs !1 

Sz. M. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, deczember 2. 

Deczember 1-től uj előfizetést 
nyitottunk lapunkra és tisztelettel kér- 
jük mindazokat, kiknek előfizetése le- 
járt, méltóztassanak a megujitás iránt 
ideje korán intézkedni, nehogy a lap 
szétküldésében fennakadás történjek. 

- Városi közgyülés. Egy hétig tartó 
tágyalás után tegnap véget ért a közgyülés. 
Tegnap már igen kevesen jelentek meg a 
gyülésen s csak egy pár tárgynál volt na- 
gyobb vita. Sándor József erősen kikelt azon 
türhetetlen állapot ellen, mely ugy közegész- 
ségi mint a közmorál szempontjából uralkodik 
a györgyfalvi utczákban. Megdöbbenve hall- 
gatta a közgyülés Sándor Józsefnek a hely- 
szinén szerzett tapasztalatairól szóló előadá- 
sát s el is határozta, hogy sürgősen hozzá 
fog a bajok orvoslásához. 

Érdekes vita fejlődött ki a kolozsvári 
gör. kath. egyház kérésénél, mely a b.-torda 
utczai kőfaragó telepet templom épitésre ké- 
ri. A Tanács és szakbizottságok azt java- 
solták, hogy mivel ez a telek, igaz, hogy 30 
évvel ezelőtt átengedtetett templomépitésre, 
de még mai napig sem fogtak hozzá, s más- 
felől már a város átadta a kultuszminiszter- 
nek egyetemi könyvtár épitésére, a gör. kath. 
egyház kéreime nem teljesithető. Pap Leon- 
tin bizottsági tag megjegyzi, hogy mivel ez 
a közgyülési határozat nem lett a felekkel 
közölve, az nem törvényes s igy a gör. kath. 
egyháznak most is jussa van a telekhez. Sa- 
lamon tanácsos felvilágositó szavai után, 
Szvacsina Géza polgármester előadja a te- 
lekátengedés történetét s megjegyzi, hogy a 
törvényhatóságnak teljes jussa volt a telek 
felett rendelkezni, s a közgyülési határozat, 
mely erről szól, a törvényeknek megfelelően 
lett kihirdetve. A gör. kath. eklézsia nem té- 
vén ez ellen semmi kifogást, a városi bizott- 
ság teljes joggal adhatta át a telket a kul- 
tuszminiszternek. A közgyülés ez értelemben 
is döntött. 

A többi tárgyakat ezután hamar le- 
örölte a közgyülés, melynek egyes fázissaira 
még vissza kell térnünk. 

- Protestáns esték. A református 
egyház első Protestáns estéje holnap decz. 
3-án vasárnap d. u. ő órakor lesz a theolo- 
gia disztermében; következő sorrenddel: Női 
énekkar' éneke. I. Dr. Bartók György érte- 
kezése. Szavalat egy theologus által. Női 
és férfi énekkar együttes éneke. 

II. Az alsószén utczai leányiskolában 
A leánynövendékek éneke Herepei Gergely 
ref. pap felolvasása. Szavalat egy leánynöv. 
által. Hymnus énekelve a I. növendékek és 
a hivek által. 

III. A k.-magyarutczai népisk.-ban: A 
földmüv. énekkar éneke. Kenessey Béla theol. 
igazg. tan. értekezése. Szavalat egy iskolai 
növendék által. A földmüv, énekkar énekli a 
Hymnuszt, 

IV. A hidelve uj utczai népisk.-ban: A 
földmüv. énekkar éneke. Molnár Lőrincz ref. 
pap értekezése. Szavalat Dézsi Ilona által. 
A földmüv. énekkar énekli a Hymnust. 

V. A város monostori részében (Kétviz- 
kőzt, a Turgyán háznál) Ének a hivek által. 
Kecskeméthy István theol. tanár értekezése. 
Szavalat egy theologus ifju által. Ének. 

- Kolozsvári mentők munkája. 
A kolozsvári mentők éjjel-nappal résen van- 
nak és lankadatlanul, lelkesedéssel szolgálják 
a humanizmust. Tegnap 8 balesethez vonul- 
tak ki. Kettő halállal végződőtt. Éder Mátyás 
biztositási hivatalnokot az I. magyar ált, bizt. 
társaságnál szélhüdés érte. Holttestét a men- 
tők szállitották be. Lázár Péter mozdonytisz- 
titó egy barátjánál vacsorált, teázott és el- 
ázott. Az elázott embert lefektették a földre. 
Reggel 4 órakor hörögni, majd haldoklani 
kezdett s mire a mentők odaértek, egyik 
spiritus kiölte a másikat. Péter kiszenvedett, 
A házbeliek részvéttel fogták körül a halot- 
tat. A mentők a boncztani intézetbe szálli- 
tották. Külmonostor-utcza egyik malom üzle- 
tében a napszámos fejére vastaliga esett. Ko- 
ponyacsontja erős zuzódást szenvedett. A 
mentők ki mentek, bekötőtték. Több mun- 
kás kezén lábán ejtett sérüléseket kötözték 
be a mentők, kik nehány ittas állapotban 
be vert fejen keletkezett folytonossági hiányo- 
kat is nagy buzgalommal, szakértelemmel 
belajstromoztak. 

- Mészárosok kérése, A mészáro.1 
sok a hütődijak magassága ellen panaszkod. 
nak. A hütőket most télen nem is használ- 
ják, még is fizetniök kell az 1 frt illetéket 
minden levágott marha után. Havonta 50-60 
frtot fizet egy-egy mészáros ezen a cezimen. 
Budapesten, a vásárcsarnokokban 28-30 frt
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a hütőkamarák havi dija. A mészárosok a 
hatóságot arra kérik, hogy a jövedelmi adót 

a vágóhidi dijjakkal együtt szedjék be. A 
város is jól fog ez által kijönni, mert az 
adó gyorsabban, pontosabban fog befolyni. 

Sérelmes a mészárosokra a müjég magas 
ára. Mig más vállalkozók ezt 60 krért kap- 

ják, a rendesen fogyasztó mészárosoknak 1 
frtért árulják. A mészárosoknak és hentesek- 
nek a müjég métermázsáját 40 kr. egység 
árért kellene kiszolgáltatni, mert ők együtt 
véve, nagyobb fogyasztók mint egy nagy 
eladó, az ő illetékükből tartatik fenn a lég- 
hütő és jégkészitő telep is. 

- Közbiztonsági állapotok Ko- 
lozsvárt. Hogy e tekintetben milyen gyö- 
nyörüséges állapotok uralkodnak Kolozsvárt, 

azt már sokszor volt alkalmunk tényekkel 

bizonyitani. Most ismét szolgálhatunk egy 
pár adalékkal annak jellemzésére, hogy a 

közbiztosság ebben a szerencsétlen városban 

minő gyenge állapotban van. A közei 

napokban ugyanis Kolozsvárnak két legelha- 

nyagoltabb utczájában névszerint a Fürdő 

és Libuczgát utczában történt két olyan eset, 

a mely fennebbi állitásunkat igazolja. E 
helyen ugzanis este 7 és 8 óra között nehány 
a munkás osztályhoz tartozó utonálló rend- 

szeres kisérleteket tesz az arra járó-kelők ki- 

fosztására. A hét egyik estéjén egy jógászt, 
a másik estén egy 8-ik gymnazistát támad- 
tak meg. A bevezetés rendszerint az, hogy 

meg kérdik az illetőtől: hány az óra. Ha ez 

kiveszi az óráját rögtön kikapják a kezéből. 
Ha uincs órája, akkor a pénze után tudako- 

zódnak s ha az illető valahogy el nem me- 
kül, akkor a pénzét szedik el s hozzá még 

el is verik. Ez tőrténik a kora esti órákban 

a belvárosi részekkel szomszédos két utczá- 

ban csak azért, mert ebben a két szerencsétlen 

utczában csak itt-ott pislog nehány petro- 

leum lámpa, a mely csak arra jó, hogy 

a rablók és utonállók kényelmesen foszto- 
gathassák ki a gyanutlan embereket. E mel- 
lett a rendőrség még tán hirből sem ismeri 

ezt a két utczát, annál kevésbé gondoskodik 

arról, hogy az esti órákban egy rendőrt vé- 
gigsétáltasson ezen az elhagyatott két utczán 

s ezzel elejét vegye a vagyon és személy 
biztosság állandő veszélyeztetésének. Ennek 

a két utczának a lakóssága és az ott közle- 

kedő közönség nevében közvetlenül a pol- 
gármester urat kérjük meg, hogy az őt illető 

felügyeleti jog gyakorlásaként állittasson ebbe 

a két utczákban az esti órákban egy-gy 

rendört, mert ha az utonállók látják, hogy 
ott nem csak gyanutlan és védtelen embe- 
rekkel, hanem rendőrrel is találkozhatnak, 

akkor mindjárt felhagynak a támadással. 

Aztán a rendőrségnek még is csak az volna 
a feladatta, hogy az esti és éjjeli órákban 
örködjek a közbiztosság felett, mert az éppen 

ezen időben van inkább veszélyeztetve, s 

itt nálunk meg az a szokás, hogy nappal 
őrködnek éjjel pedig csak elvétve látni - 
s akkor is csak az élénkebb pontokon - 

rendőrt. Kérjük a polgármester urat váttoz- 

tasson valamit ezen a rosz rendszeren és 

ezen a tarthatatlan állapoton. 

- A képzőmüvészet fejlesztése. 

Kolezsvárt és az erdélyi részekben a képzö- 
művészet fejlesztése, a festészet és szobrá- 
szattal foglalkozó egyének érvényesülésének 

előmozditója, valamint a közönség körében 

a müvészi becscsel biró tárgyak terjesztése 
és a müvészi érzék ápolása és fejlesztése 

tekintetéből, mint már egy párszor emlitettük, 
egyesület fog alakulni. Ez az egyesület kiálli- 
tásokat fog rendezni Kolozsvárt és esetleg a 
vidéken is. E hiállitásokon a közönség ré- 
szére szemlélhetővé teszik a müvészi érték- 
kel biró képeket, szobrokat s az izlést fej- 
lesztő, kiválóbb becsesel biró müipari tár- 
gyakat. A tervezők a fesztelen és kedélyes 
müncheni müvészbálok mintájára, farsangi 
jelmez estélyeket is terveznek, a melyek 

előre láthatólag nagyon érdekesek lesznek. 

Az egyesület megalakitása érdekében 

két nap óta foglalkozik e tárgygyal egy elő- 

készitő bizottság, mely az alapszabály terve- 

zetet késziti elő. A tárgyalások folyamán 
érvényre jutott az a gondolat, hogy ez egye- 
sületet nem csupán müvészekből, hanem föleg 

műbarátokból kell megalakitani és szerveze- 
tével ki kell terjeszkedni az erdélyi részekre 
is, hol különösen azzal teljesithet nevezetes 

funktiót, ha a müűérzék fejlesztése és ápolása 
mellett, régi müvészek jeleseinek szerte-szét 

heverő alkotásainak ismerésére és becsűlé- 

sére hivják fel a figyelmet. Az alapszabály 
készitése annyira előre haladott, hogy az 

pár hét mulva már egy alakuló közgyülés 

elé kerül. 

- A testgyakorlás reformja a 
középiskolában. A kolozsvári tornavivó 
egylet választmánya és e hó első felében 
megtartandó közgyülése elé érdekes javaslat 

fog kerülni. E javaslat a kultuszminister által 

a tornázásra vonatkozólag kiadott ujabb rende- 
lete gyakorlati kivitelének propozicziója fogja 

képezni s ki fog terjeszkedni a minister által 

tervezett torna versenyek módozataira is. 

ivén, M.-N. Sombori, Szt. 

- Vivás. A vivás sportja a kolozs- 
vári tornavivodában megélénkült. A kezdő 

vivókon kivül, szép számmal iratkoznak be 
haladottak is. A vivási gyakorlatok este 6 
órától 7 óráig tartanak és a kard vivók egy 

hóra 1 frtot, a törrel vivók pedig 2 frtot fi- 

zetnek. A vivást Kővári Mihály vivó mester 

vezetni. 

- Adventi ájtatoskodások. A ka- 
rácsony ünnepet megelőző hajnali misézés 

(Roráté) holnap reggel veszi kezdetét, a ke- 
gyesrendiek templomában. Az első misét 

reggeli 6 órakor tartják meg. Az ezt követő 
köznapokon ugyanezen órában a többi r. 
kath. templomokban tartanak hajnali miséket, 

vasárnapokon pedig csak a kegyesrendiek tem- 
plomában tartatnak a hajnali isteni tisz- 
teletek. 

- A „Magyar Polgár tegnapelőtti számában 
Smiel ur egy nyilatkozatot közöl több iparos polgártársunk 
aláirásával, hogy megezáfolja azon állitásunkal, hogy a 
Hausmann és társa czég mellőzi a kolozsvári iparosokat. 
Válaszul csak annyit jegyzünk meg, hogy olvassa el min- 
denki Hirschfeld Lajos beszédét mai lapunkban s abból 
könnyen meggyőződhetik arról, hogy kinek van igaza. 

- Uj doktor. Beke Antal városi le- 
véltárost ma avatták fel a jogtudományok 
tudorává. 

- Az erdélyrészi gazdaközönséget 
bizonyára érdekelni fogja az a hir, hogy az 
erdélyrészi fejős tehénnek már eljutott a jó- 
hirneve Debreczenbe is, a honnan az ottani 
gazdasági tanintézet részére a napokban Ko- 
lozsvárt Szilágyi György 2 tehenet 320 
frton, Szilágyi Istvántól szintén kettőt 320 
frton, Simon Jánostól egyet 158 frton és 
Gáll Istvántól egy tehenet 150 frton vásároltak 
meg. 

- Eltévedt gukker. Egy nyájas ur vasár- 
nap valószinüleg tévedésből elvitt egy gukkert a 
szinházból. A gukker a jegyszedő őrizetére volt 
bizva; de tulajdonosa véletlenül lapunk munka- 
társa. Annak az urnak adtunk egy heti gondol- 
kozási időt, hogy önként visszahozza; de ha erre 
nem volna hajlandó : becses nevének kiirásával 
fogjuk erre a kötelességre figyelmeztetni. 

- Táncziskola. Jámbor Mihály táncz- 
mesternek magániskolája tudvalevőleg a volt 
Stadlerkert szép nagy termében van, a me- 
lyet Jámbor nagy költséggel elegánsan meg- 
csináltatott és teljesen por és gőzmentessé 
tett, a melyben 9-én, szombaton a joghall- 
gatók kolonjának összgyakorló (koszoru) es- 
télye lesz. 

- Figyelmeztetés. A kolozsvári 
kereskedelmi és iparkamara kötelességének 
tartja a területén levő kereskedelmi és ipar- 
vállalatok figyelmét fölhivni az ez évi 36. 
törvényczikkre, s az annak kiegészitéseül ki- 
adott rendeletekre, a melyek értelmében a 
jövő 1899. év január 1-ső napján a korona- 
értékben való számitás kötelezőleg lép életbe. 
E naptól kezdve a közhivatalok az uj érték- 
ben vezetik könyveiket, teljesitik a fizetése- 
ket, fogadják el a tartozásokat, a mint már 
azt a nagy közönség tudomására jutott ren- 
deletek tartalmazzák. Az átmenet az uj ér- 
tékben való számitásra tagadhatlanul némi 
nehézségeket fog okozni: e nehézségeket 
azonban könnyebben fogja a közönség el- 
viselni, az átmenet rövidebb ideig fog tartani, 
ha a kereskedők és iparosok is üzleti köny- 
veiket folyó évi deczember 31-én a régi 
értékkel lezárják és jan. 1-től kezdve koronaj 
értékben vezetik; az áruczikket, árut az u- 
értékben fejezik ki, valamint számláikat 
ugyanezen értékben állitják ki. Szóval az 
átmenet annál simább lesz, annál kevesebb 
félreértésre fog alkalmat szolgáltatni, ha a 
kereskedelmi- és iparvállalatok ugy önmaguk, 
mint a közforgalom érdekében a törvény 
intézkedéseit a maguk önkénytes és gyors 
hozzájárulásával előmozditják. Arra kell kü- 
lönösképen figyelmeztetnük az érdekelteket, 
hogy számlákon, váltókon mulhatatlanul 
kerülni kell az osztrák értelmében való ki- 
fejezést és e helyen k. (korona) és f. (fillér) 
jelzés alkalmazandó, mert a régi értékkel 
jelezett váltó elveszti forgatás képességét. 

- A bogártelki tüzkárosultak 
részére ujabban adakoztak: Weérné Ugron 
Margit 5 frt, özv. Lészai Ferenczné 10 frt, 
ifj. Lészai Ferenczné 5 frt, Bokros Béla 5 
frt. Lészai Ferencz 10 frt, Schopf Gyula 
hidalmási kir. járásbiró ivén 6 frt 40 kr, 
Angyal Miklós Mező Szt. Mihálytelkéről 2 
frt, Szeredai Gyula m.-n. sombori körjegyző 

Mária, Zutor és 
Kendermál községekből és a m.-n. sombori 
gör. keleti tanitó gyüjtése együtt 31 ífrt 18 

kr, Weisz Izsák behunyagi lakós gyüjtése 9 
é frt 80 kr. Uray Lőrincz, Bécsi Sándor, Bau- 

nan Andor, Brunner Samu 1-1 frt, Kerekes 
István, Brunner Samuné 50-50 kr, Osváth 
Ilonka és Lichtenstern János 20-20. krt, 
Gergelyfy Sándor sz. banyiczai lakós gyüjtése 
3 frt 40, Buzás János 1 frt, br. Jósika 
Sámuel 25 frt, Gyárfás Benedek 4 frt, Geréb 
Márton 1 frt, 50 kr, Dr. Szenkovits, ifj. 
Velits, Rettegi László 50-50 krt. Gyulay 
Richárd 1 frt, a „Mocsvidéki takarékpénztár? 
25 frt, özv. Nagy Tamásné 2 frt, Őszszesen 
154 frt 18 kr, eddigi gyüjtés 516 frt 40 kr, 
együtt 670 frt 28 kr. Fogadják a nemes 
szivü adakozók szives adományaikért a köz- 
ponti gyüjtő bizottság hálás köszönetét. Dr. 
Rohonczy Lajos a kp. gy. b. pénztárnoka. 

- Adományok a Bethlen-szo- 
borra. Örömmel és hazafias lelkesedéssel 
hozzuk olvasóink tudomására, hogy Bethlen 
Gábor fejedelemnek N.-Enyeden felállitandó 
szobrára gróf Bánffy György m. kir. főajtón- 
állámester, v. b. t. t. 500 koronát adott. A 
nagyenyedi ev. ref. egyház presbiteriuma pe- 
dig a f. decz. hó 1-én tartott gyülésén egy- 
hangu lelkesedéssel elhatározta, hogy a 
Bethlen-szoborra 1000 koronát adományoz 
sazt a jövő évtől kezdve tiz év alatt 100-100 
korona összegben fizeti meg. 

- Felkérettünk Major tánczmester által 
arra, hogy lapunkban róla semmi dicsérő köz- 
leményt közre ne adjunk, nehogy esetleg ártat- 

ELLENZÉK. 

lanul ujabb támadásoknak legyen kitéve. Erre 
vonatkozólag annyit megjegyzünk, hogy ő eddig 
sem szorult sem a mondva csinált dicséretre, 
sem egyéb reklámra, mert tőbb évi tapasztalata 
gyakorlata, egyénisége és környezete elén ga- 
ránczia arra nézve, hogy abban az állásban, me- 
lyet hivatásszerüen betölt, kötelességét pontosan 
és lelkiismeretesen betölt. 

- A szatmári gyilkosság. Papp 
Elemér, a meggyilkolt giámnázista ügyében, 
mint táviratunk emlitette, szenzácziós fordu- 
lat állott be. A gyilkosság gyanuja már kez- 
dettől fogva a meggyilkolt nagybátyjára, 
Papp Zoltánra irányult. A gyilkosság szin- 
kelyén megtalálták Papp Zoltán sétapálczá- 
ját, továbbá kiderült, hogy nov. 18-ikán 
uzsonnára hivta meg Papp Elemért, de nem 
adott neki enni, hanem valami mesét gon- 
dolt ki és a fiut rábizta, hogy gyalog men- 
jen haza Udvariban lakó szüleihez. Többen 
látták is, hogy egy darabig elkisérte a fiut. 
Aznap este ajándékot vitt egy ismerősének 
és most már világos, hogy ezt a szokatlan 
dolgot azért tette, hogy alibijét bizonyithassa. 

Papp Zoltán viharos multu ember, a 
kit a meggyilkolt fiu édes apja egy ideig 
támogatott, de végre is megunta az örökös 
segélyezést és levetette róla kezét. Papp 
Zoltán e miatt boszut esküdött ellene és 
egy izben dühtől tajtékozva azt mondta 
neki : 

- Abban foglak megboszulni, a kit 
legjobban szeretsz. 

A szerencsétlen apa most tudta csak 
meg, hogy Elemér ez alatt fiát értette. 

A legterhelőbb bizonyiték Papp Zoltán 
ellen egy szatmári fodrászlegény vallomása. 

Az a lehetőség sincs azonban kizárva, 
hogy bérgyilkosságról van szó és ebben az 
irányban is folyik a nyomozás. 

Papp Béla, a meggyilkolt bátyja, arra 
kérte a csendőrséget, hogy tartsanak a laká- 
sán házkutatást. Ez megtörtént és a csend- 
őrség lefoglal egy revolvert, melyen a 
szakértők vérnyomokat találtak; a revolver 
kalibere is megfelel a holttesten talált fej- 
sebnek. Valószinü, hogy a gyilkos a második 
lövést közvetetlen közelből sütötterá a fiura; 
innen a vércsöppek, Hogyan került arevol- 
ver Papp Béla lakására, azt még nem deri- 
tették ki. A gyanut Papp Zoltán legerőseb- 
b n Helmeczi Endre borbélylegény vallomása 
terelte. 

Helmeczi elmondta, hogy Papp Zoltán 
hozzájuk járt borotválkozni. Egyszer borot- 
válkozás közban elhivta Papp Zoltán magá- 
hoz Petőfi-utcza 42. szám alatti lakására s 
azt mondta neki: 

- Nézze barátom, könnyen szerezhet 
8300 forintot, melyen üzletet rendezhet be 
magának. Ezt a pénzt akkor kapom meg, ha 
a Viz-utcza 19. szám alatt lakó Papp Ele- 
mért elteszem láb alól. A dolgot ugy köves- 
sem el, hogy hivjam ki Papp Elemért oly 
ürügy alatt, hogy egy kövér ur óhajt vele 
beszélni s várja a Szamos vasuti hidnál. 
Csaljam Elemért a vasuti hidra a vizszabá- 
lyozási töltés gyalogutján s a hidról lőkjem 
aztán a Szamosba. Papp Zoltán is ott lett 
volna a gyilkosságnál, elbujva a hid alatt. 
Ha esetleg nem birtam volna a hidról le- 
lökni, Papp Zoltán a segitségemre jött volna. 

Pap Zoltán sokszor tette ezt az aján- 
latot Helmeczinek s tőbbször igért neki 
4-500 forintot. Helmeczi egyszer sem fo- 
gadta el az ajánlatot. Pap Zoltán a gyilkos- 
ság előtt való vasárnapon háromszor is hi- 
vatta Helmeczit magához, de az többé nem 
ment hozzá. Papp Zoltán Helmeczi tagadó 
válaszára odanyilatkozott, ha ő nem hajtja 
végre a gyilkosságot, majd keres ő mást arra. 
Pap Zoltánt még mindig nem hallgatták ki. 
A nyomozás szálait kiterjesztették Papp Béla 
földbirtokos béreseire is. Jánki András tehe- 
nest is elfogták, a kire rábizonyult, hogy ő 
lopt ki a lovat az istállóból s vitte el Papp 
Elemérnek. Jánki tettét ennek felesége bizo- 
nyitja, a ki azt állítja, hogy férje nem volt 
otthon a lovastámadás napján. Jánkit fogva 
tartják. 

- Az utasok sulya. A vasut éven- 
kint sok millió embert szállit és egyforma 
árakat szab a kövér, meg a sovány utasra. 
Pedig a lokomotivot mégis csak jobban 
veszi igénybe a másfélmázsás bajor, mint a 
pehelykönnyü angol jockey. Az osztrák vas- 
uti igazgatók legutóbb értekezletet is tartot- 
tak e tárgyban és felmerült az a terv, hogy 
az utas sulyegységét nyolczvan kilogrammban 
állapitsák meg. Ebbe már a kézi podgyász 
is bele van számitva. A katona 20 kilogram- 
mal többet nyomhat a felszerelésével együtt, 
mint a polgárember. A kérdés eldöntése a 
vasuti minisztertől függ. 

- Karácsony közeledtével értesitjük 
t. vevőinket ékszerek árait, hanem a régi olcsó árak mel- 
lett számitunk mindent. Különösen ajánljuk gyönyörüszép 
divatos arany ékszereinket, arany és ezüst zsebóráinkat, 18 
próbás ezüstből készült ezüst áruinkat, ezüst-evő eszköze- 
inket, melyeknek grammja egész készlet vételnél nehezebb 
sulyban 5 kr., középsulyban 5 és fél kr. munkadijjal együtt. 
B. megbizásaikat kéri Benedek Gábor és Testvére utódai, 
drágakő, ékszerek arany- és ezüstáruk raktára, Budapest, 
IV., Kossuth Lsjos-utcza 17. Képes arjegyzék ingyen és 
bérmentve. 

- A szobaleány védekezése. Mel- 
los Jeanne, a párisi Folies-Marigny prima- 
donnája, panaszt emelt egy szobaleánya 
ellen, aki őt hirtelen elhagyta. Vádolta az- 
zal, hegy egy szerelmi viszony következ- 
ményeitől akart erőszakos módon megsza- 
badulni és vádolta lopással is, amenyiben 
ládájában urnője fehérnemüiből is találtak. 
A kis komorna az első vádat orvosi vizsgálat 
alapján czáfolta meg, a másik ellen meg 
azzal védekezett, hogy hiszen betévedhetett 
a ládájába a kisasszony fehérnemüjéből is 
egy-két darab, mert hát, ha a kisasszony kivéte- 
lesen egyedül jött haza, olyankor Mathilde, 
a szobaleány aludt vele. A szobaleányt föl- 
mentették, de urnőjét is fölmentették a rá- 
galom vádja alól. Falire biró legfölebb azon 
csudálkozott, hogy a szobaleányt, hogy csuk- 
hatta el a rendőrség minden bizonyiték 
hijján. 

Mulatságok. 
Tanuló mulatsága. l 

Decz. 6-án lesz a kolozsvári iskolák tanuló 
fiatalságának a nagy napja. Készülödnek is már 
nagyban az iskolák. Varrják a ruhákat, gyako- 
rolják az állásokat az élőképekhez, mert mind- 
egyik iskola ki akar tenni magáért, mindegyik va- 
lami kedves, valami szép képpel lepi meg a néző 
közönséget. Az első élőképet a belvárosi ref. 
leányiskola mutatja be. Csipkerózsa kedves tör- 
ténetét személyesiti meg. A másodikban és har-. 
madikban a polg. leányiskola és felsőöbb leány- 
iskola száll sikra. Az előbbi Kaulbach hires képét : 
Mignont, az utóbbi egy szoborcsoportot mutat be : 
Viktoria diadalmenetét. E gyönyörü képeknek, 
mert most már elárulhatjuk, hogy gyönyörüek 
lesznek, méltó befejezése lesz az utolsó, melyet 
a róm. kath. (belvárosi) leányiskola mutat be. 
Árpádházi Szent-Erzsébet, pártfogold a magyar 
népet; egy régi ének szövege után állitják össze. 

Szép lesz, kedves lesz, mert mindegyikben váro- 
sunk kedves törekvő fiatalságát fogjuk látni, azt 
a fiatalságát fogjuk látni, azt a fiatalságot, me- 
lyet mindnyájan szeretünk, melynek érdekeit véd- 
jük, jóvoltát elömozditjuk, mely most egy pár 
órára szivességet gyakorol s egy jótékony czélt 
szolgál. A képek közti szüneteket czigányzene 
tölti ki, az utolsó képnek, mely egy templomi 
jelenetet ábrázol harmonium kisérete van. A ké- 
pek befejeztével a fiatalság tánczra perdül 10 
óráig. Az előadás d. u. 4 órakor kezdődik a vá- 
rosi vigadóban. Gyermekjegvek 1 korona, számo- 
zott ülőhelyek felnötteknek 2 korona. Külön meg- 
hivók nincsenek, a mulatság rendezői ez uton 
hivják meg tisztelettel az érdeklődőket. 

* 

Matinée. Holnap delelőtt tartja a 
kolozsvári Ferencz József tud. egye- 
temi kör matinéjét, melyre a közönség 
figyelmét ezennel felhivjuk. A matinee 
változatos és érdekes müsora arra mu- 
tat, hogy a közönség kellemes délelőt- 
töt fog tölteni. 

Jótékonyság. 

Az Első Kolozsvári Iparos Önk. Zene- 
Egyesület folyó hó 19-én rendezett tánczmulat- 
sággal egybekötött hangversenyén felülfizettek a 
következők : 

Braun Mihály 10 kor., Gombos Ferencz 8 
kor,, Stékkel Józsefné 10 kor., Kromer Kertész 30 
fill., Székely Samu 1 kor., Grünvald Mór 2 kor., 
Adám Mihály 4 kor., Kilner János 2 kor., Nagy 
József 2 kor., Básteczki József 4 kor., Turós 
István 2 kor., Molnár András 2 kor., Tóth István 
2 kor., Kocsis Mihály 2 kor, Szőcs Sándor 4 

kor., Nagy János 3 kor., Bauch József 1 kor., 
Vintesényi Henrik 1 kor., Árvai Mihály 1 kor., 
Orosz László 1 kor., Kési Ferencz 1 kor. 60 fill., 
Prezenszki Károly 1 kor., Strócz Lőrincz 1 kor. 
Összesen: 65 korona 90 fillér. Fogadják a nemes 
szivü adakozók ez uton is az egylet hálás kö- 
szönetét. 

Stékkel József. 

Gyászrovat. 
Éder Mátyás biztositási hivatalnok Ko- 

lozsvárt szivszélhüdésben meghalt. Temetése 
vasárnap d. u. lesz. 

Közönség köréből.) 

Az r. k. státus épület s a kolozsvári 
iparosok. 

Kolozsvárt, 1899. decz. 2. 

A „Magyar Polgár 274 ez idei számá- 
ban egy czikk jelent meg Hauszman és társa 
Kolozsvár, Smiel Dávid aláirással. Ez a czikk 
annyiban érint és érdekel, a mennyiben sze- 
rény nevemet is szerepelteti s ezzel is iga- 
zolja, hogy a Heuszman és társa czég le- 
hetőleg a helyi iparosok érdekeit tartja szem 
előtt. Fájdalom én velem szemben egy kissé 
korainak tartom e közlést, a mennyiben én 
oly csekély mértékben élveztem a czég jó 
indulatát, hogy én legfeljebb „olcsó" jelige 
alatt szerepelhetnék. Én 90 mond kilenczven 
forint erejéig dolgoztam és igy egy kissétul- 
magas kamatnak (daczára a mostani kamat- 
láb tulmagas emelkedésének) tartom nevem 
szerepeltetését a tisztelt czég részéről. Ér- 
teném e megtisztelteltetést, ha nagyobb lelkü 
lett volna velem szemben, mint saját egy- 
házam a szomoru emlékü státus palota épit- 
kezés munkálatainak kiadásánál volt. De az 
egyház még a lehetőségét is megvonta tőlem 
hogy tisztességes versenytárgyaláson pályáz- 
hassam a szobrász munka részleteire. Isten 
tudja miért, milyen indokból en bloc a 
Hausman czégnek adta ki s engem ép ugy 
ignorált, mint annyi sok más r. kat. egyház 
képviseleti tagot. Igaz, hogy részesithetett 
volna a ezég a munkában s volt is értelme 
mert ezrekről volt szó, de benyujtott aján- 
latomat, mely az összes munkáról 600 frtról 
szólt, figyelemre sem méltatta. Hiábal má- 
sok voltak az érdekek. Arra kérem tehát a 
czéget, sziveskedjék a nevemet csak akkor 
szerepeltetni fedezet gyanant, ha azt tényleg 
igazi pártolása alapján kiérdemelte, addig 
azonban tartózkodjék ettől. 

Tisztelettel 
Bertha Mihály, 

szobrász. 

Tájékoztatásul a Weisz József 
bádogos nyilatkozatára. 

Szükségesnek tartom azon kijelentése ellen, 
a mit az ipartestület „épitő ipar" szakosztályá- 
nak f. hó Í-én tartott ülésén hangoztatott - az 
igazság érdekében s a közönség tájékoztatására. 
itt e helyen is tiltakozni. . 

*) E rovat alatti közleményekért a felelősség 
a beküldőt illeti. Szerk. 

Ön, azt mondta, hogy Endstrasszer Benedek 
épitész kolozsvári kis iparosnak nem ad munkát. 
Ezt vagy rosszindulatból, vagy tájékozatlanságból 
mondhatta csak, mert köztudomásu dotog az, hogy 
a kolozsvári vállalkozók között éppen Endstrasszer 
Benedek áll első helyen azok között, a kik min- 
den féle iparágban a kolozsvári kisiparosoknak 
adnak elsőbbséget. - Ezt, ha szükséges több 
iparos társammal is bizonyithatom. 

Ennyit az igazság érdekében. 

Bartha János, 
lakatos. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei.) 

Öngyilkos 48-as honvédtiszt. 
Győr, decz. 2. 

Ajer Mihály nyugalmazott honvédezre- 
des agyonlőtte magát. 

Az öngyilkos századosi ranggal harczolt 

az 1848-49. szabadságharczban. A szabad- 

ságharcz után hét évi fogságot is szen- 

vedett. 

Az uj honvédséghez őrnagyi ranggal 
lépett be s ezredesssé lépett elő. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő ég laptulajdonos : 

MAGYARY IHÁLY 

NYILTTÉR. 

Az 

5-ik Osztaálysorsjaték 
deczember 13. és 14. huzásához eredeti 
sorsjegyek kaphatók a 

MAGYAR LESZÁMITOLÓ 
És 

PÉNZVÁLTÓBANK 
Erdélyrészi fiókosztályánál 

Kolozsvárt, Belközép utcza 8. 

Fönyeremények: 70.000 korona. 
25 000 
10000 
5000 

4- os 

Magyar regale kártalanitási 
kötvények 

utolsó szelvénye 

1900. január hó 1-én járván le, 
az uj szelvényeket, a szelvényutalványok be- 
szolgáltatása mellett, 

jutalék és dijmentesen 
szerzi be 

a MAGYAR LESZÁMITOLÓ 
ESs 

PÉNZVÁLTÓBANK 
Erdélyrészi fiokosztálya 

Kolozsvár, Belközép-utcza 8. sz. 

1-4 

Páris. 
Ordea 

Cs. kir. udvari szállitó. 

A hirneves 

TEUTSCH-féle BOROK 
kaphatók Kolozsvárt eredeti raktári 

árakon 

Segesváry és Társai 
főtéri üzletében. 1-5. 

BOSKOVITZ A 
Legöregebb látszerész Osztrák- 

Magyarországon. 

Csak valóságos válogatott szakértő kéz- 

ből szinházi látesövek és szemüvegek, melyek 

erősitik és jobbitják a láterőt, 
mely látszerészi czikkek mind valódiak. 

Én eladok nagyszerü szinházi 
látcsöveket 

Szemüvegek és csiptető leg- 
jobb minőség - frt 60 kr. 

Nagyszerü kipróbált légmérő 6 frt - kr., 

Azonkivül vannak raktáron különféle nürn- 
bergi czikkek, illatszer, bőr bronz valódi boros- 
tyán szivar-szipka és valódi tajtek-pipák és szip- 
kák legolcsóbb árban kaphatók. 

Tisztelettel 

BOSKOVITZ A. 

látszerész. 

Kolozsvárt, Hid-utcza 4 sz. 

5 frt - kr. feljebb 

4-6 



Kolozsvár, 1899. ELLENZÉK. Deczember 2. 

15767 Sz.-1899, tan. 1il7. 2-8. 

Árlejtési hirdetmény szeméthordásra. 
A köztisztaság tárgyában 25-1894. közgy. szám alatt alkotott és a Nagymél- 

tóságu m. kir. belügyminiszter ur által 1894. évi márczius hó 31-én 25409. szám 
alatt jóváhagyott szabályrendelet alapján a köztisztasági körzetbe tartozó telkeken 
felgyülő háziszemétnek és hulladékoknak vállalat utján leendő elszállitásának bizto- 
sitása czéljából ezennel nyilvános árlejtés hirdettetik, 

A fennebb idézett szabályrendelet 3. §-a szerint a köztisztasági körzet, a hon- 
nan az összes telkeken felgyülő házi szemét és hulladékok naponként kihordandók, 
a következő városrészek és utczákból áll : 

1. Az egész belváros, továbbá 
2. Nagy-utcza 
3. Nagymalom-utcza 
4. Sétatér-utcza 
5. Külmonostor-utcza 
6. Linczeg-utcza 
7. Gyár-utcza 
8. Nép-utcza 
9. Muzeum-utcza 
10. Alsó-szén-uteza a muzeum kertig 
11. Külső-szén-utcza 
12. London-tér és utcza 
18. Páris-utcza 
14. Majális-utcza 
15. Kültorda-utcza 
16. Trencsintér 
17. Trenssintéri park 
18. Széchenyi-tér 
19. Postakert-utcza 
20. Külső-szappan-utcza 
21. Külközép-utcza az alsókereszt-utczáig 
22. Külmagyar-uteza a szentpéteri templomig. : 
Felhivatnak vállalkozók, hogy zárt irásbeli ajánlataikat a városi Tanács 

iktató hivatalába 1900 évi január hó 11-ik napjának déli 12 órájáig adják be, mi- 
vel a később beérkező ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak. 

A vállalat biztositása hat évre történik és pedig 18000 évi május hó 1-éig. 
Az ajánlathoz az igényelt évi vállalati összeg 5 százaléka csatolandó bá- 

natpénz gyanánt, mely a törvényhatósági bizottság közgyülése által elfogadott vál- 
lalkozó részéről a leteendő 1000 frt azaz egyezer forint biztositék erejéig kiegészi- 
tendő lesz. 

Az árlejtési és szerződési feltételek, valamint a szabályrendelet a városi 
levéltárban a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Kolozsvár sz. kir. város Tanácsának 1899. október 27-én tartott üléséből. 

Dr. Nagy Mór 
h. polgármester. 

Sz. 6888-899. 1158. 2-83 

Pályázati hirdetmény. 
A M.-Valkó székhelylyel rendszeresitett m.-valkói körorvosi 

állomás, melyhez M.-Valkó, Derite, Erdőfalva, O.-Bikal, Bedecs, 
M. és O. Gy.-Monostor, K.-Ujfalu, Keleczel, N.-Kalota, Bocs, Bö- 
kény, Incsel, Meregyó és Retyiczel községek, valamint az egyes 
községekhez tartozó havasrészek tartoznak - lemondás folytán 
üresedésbe jövén, annak betöltése czéljából pályázatot nyitok. 

Ezen körorvosi állomás 500 frt évi fizetés, 200 frt utazási 
átalány, 100 frt lakpenz és a megállapitva levő vényirás és láto- 
gatási dijakkal van javadalmazva - a betegek látogatása és ki- 
szállások alkalmával azonban fuvardij nem számitható fel. 

Pályázni kivánókat felhivom, hogy az 1876. évi XIV. tez. 
143. §-ban foglalt minősitvénnyel, eddigi alkalmaztatásukat, vala- 
mint a románnyelvben való jártasságot igazoló bizonyitványnyal 
felszerelt pályázati kérésüket hozzám deczember 20-ig adják be. 

A választás deczember végén fog megtartatni. 

A járási főszolgabirótól. 
B.-Hunyadon, 1899 évi november 28-án. 

Kertész, 
főszolgabiró. 

Sz. 9712, 9805-899. 1166. 1-1. 

Ujabbi 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kolozsvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 

Koleszár Sándor ügyvéd által képviselt Magyary Mihály lapszerkesztőnek Macskási 
Sámuel kolozsvári lakos végrehajtást szenvedő elleni 350 frt és 350 frt tőkekövete- 
lés és jár. iránti végrehajtási ügyében az ujabbi árverést elrendelte és pedig a) özv. 
Tóth Károlyné szül. Gyulai Etelka utóajánlattevő költségére a kolozsvári 1782 tljk- 
ben A 4 8. rend. 8573:1 hrszámu nagyszamos-utczai 2. házszám alatti házastelekre 
5788 forint utóajánlati árban, b) Kállay Lajos utóajánlattevő költségén a kolozsvári 
4782 tjkvben A t 7. rend. 6011. hrszámu szántóra 556 frt 50 kr. utóajánlati árban 
mint ezennel megállapitott kikiáltási árban és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 
1899. évi Deczember hó 12. napján délelőtt 10 órakor ezen kir. törvényszék 14. sz. 
szobájában megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási áron alól el- 
adatni nem fognak. 

Arverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10 százalékát 
készpénzben - vagy az 1881. LX. törvényczikk 42. §-ban jelzett árfolyammal szá- 
mitott és az 1881. nov. hó 1-én 3888. sz. a. kelt I. M. rendelet 8. §-ában kijelőlt 
óvadékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 188i. LX. trvezikk 
170. §-sa értelmében a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállitott 
szabályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság. 
Kolozsvárt, 1899 évi nov. hó 28. napján. 

Dr. Szentkirályi Gyula, 
kir. tszéki biró. 

Sz. 6979-899. tkv. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kolozsvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 

a Koleszár Sándor ügyvéd által képviselt Mákó községi hitelszövetkezet végrehajta- 
tónak Bakos Ferkó, (kinek neje) Kelemen Erzsők mákói lakos végrehajtást szenvedő 
elleni 160 frt és 228 frt tőke-követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében az árve- 
rést elrendelte a Kolozsvár vidéki kir. járásbiróság területén levő Mákó községben 
és határán fekvő és a mákói 14. tljkvben A I. 2, 4, 6, 8-12, 14-18, 20, 23, 24, 
27, 29-86 rsz. alatt felvett 142, 143, 158, 476, 612, 782, 1030, 1317, 1463, 1567, 
1782, 1860, 1897, 1978, 2098, 2375, 2777, 2900, 3253, 3456, 3696, 3697, 3752, 
3785-1, 8856, 3857, 4071, 4118, 48397 hrszámu ingatlanokból végrehajtást szenvedőt 
illető egynegyed rész jutalékra 182 frt 50 kr. becsértékben, továbbá a mákoi 241. 
tjkben A I. 1-6 rsz. alatt a végrehajtást azenvedő, és Bakos János társtulajdonos 
nevén fetvett 24718, 24818, 349-18, 250-18, 647-88, 1133.78, 1604-16, 4316-40, 
431740, 43181440, 4316-44, 431744, 4318-44 hrsz. ingatlanokra az 1881. 60 tez. 156 s. 
értelmében 111 frt becsértékben, vegre a mákói 594 tjkvben A T 1. rsz, a. végrehajtást 
szenvedő, valamint Kovács Bancsi István, Kelemen Erzsók f. Bakos Ferkóné, Bakos 
János s neje Both Marczi, Kati társtulajdonosok nevén felvett egész ingatlanra az 1881 
60. t. cz. 156. §. értelmében 41 frt becsértékben, mint ezennel megállapitott kikiáltási 
árban, s hogy a fennebb megjelőlt ingatlanok az 1899. évi deczember hó 11-ik nap- ján d. e. 10 órakor Mákó községházánál megtartandó nyilvános árverésen a megálla- 
pitott kikiáltási áron alul is el adatni fognak. 

erezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 100/0-át bánat- pénzzül készpénzben, vagy az 1881.: LX. tez. 42. §-ban jelzett árfolyammal számi- tott és az 1881. évi november hó 1-én 3388. sz. a. kelt 1 M. rendelet 8. §-ban ki- jelőlt ovadékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881.: LX. t. ezikk 170. §-a értelmében a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiál- Htott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 
A kir. Törvszék, mint tkvi hatóság. Kolozsvár, 1899 aug. hó 2. 

Csiszér Károly, 
kir. tszéki biró. 

1167. 1-1. 

1977-1899. m. sz. 1192. 2-3. 

EILirdetmény-- 
A Patai törvényhatósági ut kavicsolására szükséges 

300 halom vegyes bányakavics és 66 halom rostált kavics és a sóskuti 
ut, kavicsolására szükseges 180 halom vegyes bányakavics szállitásá- 
nak biztositására a városi mérnöki hivatalban folyó évi deczember 
hó 5-én délelőtt 10 órakor irásbeli versenytárgyalás fog tartatni. 

Versenyezni kivánók 50 kros bélyeggel ellátott ajánlataikat a városi 
mérnöki hivatalhoz az irt időre adják be. 

Az ajánlatban kiteendő, hogy vállalkozó a feltételeket ismeri; és 
magát azoknak aláveti. 

A feltételek a városi mérnöki hivatalban a hivatalos órák alatt meg- 
tekinthetők. 

Kolozsvárt, 1899 november 30. 

Kolozsvár sz. kir. város mérnöki hivatala. 

Sz. 1831-99. 1165. 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött birósági végrehajtó ezennel közhirré teszi, hogy a kolozs- 

vári kir. törvényszék 1899 évi 3871. számu végzésével Indre László ügyvéd által képviselt Bülközdi Józsefné sz. Brázda Vilma felperes részére özv. Gyurits Györgyné 
és társai alperesek ellen 100 frt követelés és járuléka erejéig elrendelt kielégitési 
végrehajtás folytán Hanker János és Hanker Jánosné alperesektől 1899. évi április 
hó 18. napján lefoglalt és 332 forintra becsült ingóságokra a kolozsvárvárosi kir. 
járásbíróság V. I. 571:2-899. számu végzésével az árverés elrendeltetvén, annak a 
felülfoglaltatók követelése erejéig is, amennyiben azok törvényes zálogjogot nyertek 
volna, alperes lakásán Kolozsvárt, a M. Á. V. uj fütőház telepén leendő megtartá- 
sára határidőül 1899. évi deczember hó 4. napján délután 3 órája tüzetik ki, 
mikor a biróságilag lefoglalt butorok s egyéb ingóságok a legtöbbet igérőnek kész- pénzfizetés mellett - szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a vég- rehajtó követelését megelőző kielégitéséhez tartanak jogot, a mennyiben részükre foglalás korábban eszközöltetett volna; és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tünik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéseig alólirt kiküldöttnek vagy irásban beadni, avagy pedig szóval bejelenteni tartoznak. 
Végre kötelesek a bérbeadók az 1881. évi LX. t.-cz. 112. §-sa értelmében azon követelési összeget, melyre törvényes zálogjogot igényelnek, az árverés meg- kezdése előtt alólirt kiküldöttnek szóval vagy irásban bejelenteni. 
A törvényes határidő hirdetménynek a biróság tábláján kifüggesztését követő 

naptól számittatik. 
Kelt Kolozsvárt, 1899 évi november hó 14. napján. 

Ligeti József 
kir. birósági végrehajtó. 

A,„Duna'biztositó társaság 
helybeli főügynökségénél 

kereskedelmi iskolát végzett fiatal ember azonnali belépésre 

M állást nyerhet. eg 
Kellően felszerelt folyamodványok személyesen nyuj- 

tandók be. 
Német levelezésben jártasok előnyben részesülnek. 

1160. 1-3. 

-
-
-
 

Sárga János ékszerész és órás Kolozsvárt, 
Üzlet: Wesselényi Miklós-utcza II. sz. Mühely: Szép-utcza. 

Sz. 1197-99. 1168. 1-1. 
á [/ . [4 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezen- 

nel közhirré teszi, hogy a kolozsvár-városi kir. járásbiróság 1899 évi Sp. III. 3753 
számu végzése következtében dr. Nyerges Zsigmond ügyvéd által képviselt Török 
Károly javára özv. Rá cz Jánosné kolozsvári lakos ellen 30 forint s járul. erejéig 
1899 évi szeptember hó 4-én foganatosiott kielégitési végrehajtás utján le és felül- 
foglalt 506 forint 50 krra becsült szobabutorok és 2 selyemruhából álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kolozsvár-városi kir. járásbiróság 1899. évi VII. 10882 
sz. végzése folytán 30 forint tőke-követelés, ennek 1899. évi április hó 20. napjától 
járó 5 százalék kamatai; és eddig összesen 20 frt 25 krban biróilag már megálla- 
pitott költségek erejéig Kolozsvárt, hidelvi király-utcza 7. sz. a. leendő eszközlésére 
1899 évi deczember hó 4. napjának délután 3 órája határidőül kitüzetik, - és 
ahhoz venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881 évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
igérőnek becsáron alul is elfognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltatták 
és azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 102. 
§-sa értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kolozsvárt, 1899 évi nov. hó 22. napján. 

Dupschek Ignácz, 
kir. bir. végrehajtó. 

Hizott sertés eladás. 
Alólirottnál van egy falka jól meghizott süldő, a melyek- 

ből egyenként is árusitok. 
Ara élősulyban minden levonás néelkül 

35 kr. kilónként. 
A sertések sulya 150-200 kiló darabonként. 

1150, 2-2. Vécsey Sámuel. 

ELADÓ TELEK! 
A Trencsintér 17. számu telek haláleset miatt eladó. - Jó 
üzletes hely, nagy forgalom, most jelenleg is van benne füszer- 
kereskedés és italmérés, a mostani törvény szerinti külön bejárattal. 

Tudakozódni lehet Belkirály-utcza 26. szám. 1164. 1-3 

Egy egészen uj 

Dürkopf-féle czilinder varrógép 
"a helyszüke miatt 

eladó! 
Megtekinthetni lehet a feleki-uti vámnál. 

1159. 1-1. 

arany jegygyürük. 

eeeseeeeeseeeeseeeeseeeseseeeese. s...... 

Készit ékszereket a legszebb kivitelben. 
Nagy raktár a legujabb- és legizlésesebb ékszerekből, ezüst- 
nemüekből, arany- és ezüst, aczél órákból, valamint fali inga 

és ébresztő órákból. 
Megvesz a teljes értékben arany és ezüstnemüket, vagy uj áruval becserél. 

Ekszer- és órajavitások pontosan jótállás mellett ! 
Képes nagy árjegyzék ingyen és bérmentve! 

1122. 10-100. 
a 

Elvállalok mindennemü javitásokat, valamint 

megrendeléseket gyorsan és pontosan teljesitek. 

Nagy raktárt tartok a mai kor igényeinek megfelelő fésü-árukban. 

Első erdélyi fésügyár Holozsvárl 
Külszappany-utcza 2-ik szám. 

-memp- 

Magyarországon egyedüli gyárilag berendezett fésü-árugyár!!! 
Előállitok mindennemü fésüáru készitményeket a legdiszesebb kivitelben, u. m.: 

gyöngyhaz, valamint szaruból is, a legtartósabb bontó és porfésüket. 

Schildkrot-forrasztásokat, 
mit az erdélyi részekben csak magam készitek. Hajtü és Schildkrot-fecher ujjátisztitása. Helybeli, valamint videki 

A n. érd. közönség szives pártfogását kéri tisztelettel 

schildkrot, elefantcsont, 

1162. 1-0. 

Simon László és t. 
fésüáru-gyáros. 

Hajtük a legujabb franczia divat szerint nagy választékban raktáron kaphatókl! 

Ny. Magvary Mihály Ellenzék" nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 88. sz. alatt. Telefonszám 2828. 
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Bus a nóta... 
Bus a nóta, mindhiába,... 
E szomoru, szép hazába ! 
Siratjuk a szabadságunk, 

Mely csak papiron van nálunk, 

Hejh, de nincs a valóságba, - 

Valóságba ! 

Több már, mint háromszáz éve, 

Elvesztettük s küzdünk érte; 

De mig hadseregünk német : 

Szálai is a reménynek, 
Mintha el lennének tépve, - 

Széjjel tépve... 

Széttépve, hogy majd egy napon, 
Szabadságunk felvirradjon : - 
Hogy beragyoghasson minket, 

Rónáinkat, bérczeinket... 
Minden szivet megdobbantson, 

Lobogtasson. 

Erőt adjon minden karnak, 
Ha eltiporni akarnak!... 
Oh, meddig keli még igy élni, 
Meddig kell még csak remélni: 

E hazában a magyarnak, - 

A magyarnak12... 

Meddig, hiszen ezer éve, 
Helyét állja, jogát védve ... 
És, ha zsarnok ki nem játsza, 
Nem csap e borulat rája, 

S ma is lobog régi fénye - 

Dicsősége !... 

Bus a nóta, mindhiába, 

E szomoru, szép hazába ! 
Siratjuk a szabadságunk, 

Mely csak papiron van nálunk, 

Hej, de nincs a valóságban, - 

Valóságban. 

Tóth Sándor. 

A párbaj. 
Ugy megszoktuk, mint a divatot és nem 

akarunk gyökesen végezni ezzel a kiáltó igazság- 

talansággal. Elharapódzásának nagyobb jelentősé- 

get azért nem tulajdonitunk, mert legtőbbje üres 
levegö verdesés. 

Csak, mikor a könnyelmüen kirántott kardok 

suhintásának, vagy a pisztolyok durranásának 

olyan következményei vannak, mint legközelebb 

a nagyváradi, vagy kolozsvári esetekben; akkor 

gondolkozóba ejt az ordáliák e durva maradványa 

és a sürgős megoldásra váró társadalmi proble- 
aanák teljes mivoltában jelenik meg a párbaj előt- 

tünk. , 

Kolozsváron Putnoky Domokos és Obers- 

hall Pál állottak egymásással szemben. Nem 

globetrotterok. Az első vagyonos földesur és poli- 

ükai vezérember; a második jogakadémiai tanár. 

Az összezördülés oka egy megjegyzésre adott 

tréfás válasz. Az akaratlanul kiejtett szó nem 

krakélerek élessége, hanem Putnoky érzékenysé- 

ge miatt idézte elő a kávéházi botrányt, melynek 

következménye lett a sajnálatos provokáczió. 

Az egyiknek a sértett hiuság engesztelhet- 

tetlensége, a másiknak pedig a bosszut lihegő 

vér zabolátlan ereje adja kezébe a fegyvert. EÉs 

huszonöt lépés határán lejátszódik a szomoru 

tragédia, melynek szerencsétlen hőse a halánté- 

kon talált és szó nélkül meghalt Putnoky. 

Reánk nézve teljesen közönyös ilyen ese- 

tekben, hogy melyik sérül vagy hal meg. Hisz 

sem az igazság kideritését, sem a megsértett ön- 

érzet kiengesztelését nem várhatjuk a fegyverek- 

től. És a küzdelem eredménye sohasem az igaz- 

ság gyözedelmét fogja jelenteni, hanem azt a 

külömbséget, mely a küzdőkkel együtt harczoló 

esélyek: az izomerő, ügyesség és a temperamen- 

tum arányaiban tapasztalható. Az Oberschall 

halála épp oly megrenditő lett volna, mint a Put- 

nokyé. És bármily ébren figyeljük meg a részle- 
teket, akármily biztosan következtetünk az érzel- 

mekre, a pszikologikus magyarázatnál az a konk- 

luziónk, hogy nem az igazság, ártatlanság és 
jog sorsáról van a legtöbb párbajban szó, hanem 
az önfejüség, félreértés, igazságtalanság öszsze- 

ütközéséről. 
Ilyen esetekben pedig tabbet használ egy 

felvilágositás, száz golyóváltásnál. 
Csakhogy a legjobb érzéseket is megejti az 

alsóbbrendü erők mozdulása. A vér belső forron- 

gása nem enged eszmélkedni. Az igazságérzés 

sokszor nem jut szóhoz a lázongásban és nem 
birja az első felindulás az utolsó elhatározás 

közé rendelni a szükséges intervallumot. 
Bizonyos tekintetben a környezetet is meg- 

vesztegeti a férfias erélynek imponáló fellé- 

pése. Azok, akik ismerik a párbaj hőseit, nem 

tudnak telejesen a személyes befolyás alól szaba- 

dulni. A távolállók körül pedig éppen a távolság 

szö szivárványszineiből tévesztő fátvrolt. 

A szigoru itéletnek erre a meghódolására 

aztán nagy a fogékonyság bennünk. Mert lelkünk 

nyugalmas élet puha vánkosain ringatódzik. Gon- 

dos védelemben részesülünk minden oldalról. A 

nagy szenvedélyek és hatalmas indulatok, melyek 
az élet koczkázatos küzdelmeiben kelnek, nagyon 

ritkák, Hiányzanak a nagy tettek és nagy áldoza- 

tok példái. 
E mellett az alá és mellé rendeltség ezer 

ága-boga köti le az embert. Ez a szövevényes 

háló sokszor szinte türhetetlenné válik. Bármeny- 

nyire látja is a modern ember mindennek előnye- 
it, nem tagadhatja meg magától azt az egyetlen, 

még szabadon hagyott kijárót, mely a minden 

oldalról lenyügözött őserőnek szabad utat enged 

a veszedelem felé. 
Mintha a szabadsághoz tartoznék az is, 

hogy a maga életét veszélyeztesse és a másét elki- 

vánhassa az ember. 
Az alsóbb rendü erők szenvedélyes kitőré- 

seit tapasztaljuk a páros küzdelemben. 

A nagy indulatok által megragadott ember 

koczkára dobja életét. Kiállása, hogy öljön, vagy 

meghaljon, nimbusszal veszi körül. És a képzelt 

heroizmus részegitő gloriá-ja nemcsak a gyöngéb- 

bek, hanem az erősebbek jogérzékét és humaniz- 

mrsát is megragadja szenvedélyes hevülettel. 
Mikor azután a füst eloszlik és látjuk a 

vértócsában fetrengő ember utolsó vonaglását, 

halljuk a hullára boruló árvák és özvegyek 

jajgatásait és megjelenik a társadalom is, hogy 

számon kérje sértett jogait : akkor érezzük az in- 

dividualizmus bántó igazságtalanságait. 

Ez a kiábrándulás pillanata. / 
Hiszen a dzsentlmén, ki fegyvert fog, csak 

a becsülete iránt tartozó kötelességekre gondol. 

És önzésének dobja áldozatul a család-, állami 

és társadalmi jogokat, melyeket nagy önfeláldo- 

zásssal szolgál egész életében. 

Az emberi méltóság kiemelése és megálla- 

pitása, melyet a kereszténységnek köszönünk, az 

embert azzá tette, aminek természeténél fogva 

lennie kell, tudniillik szocziális lénynyé. 
Az élet, testi épség nem az egyéni akarat 

szerzeményei; nem az állam, vagy társadalom 

ajándékai. Ezeket, valamint egyéb ősi jogait 

ideiglenes és örök czéljai érdekében kapta. Lé- 

nyének fenntartása, kifejlesztése és megvédelme- 

zése absolut kötelesség. Nemcsak más el nem 

veheti, de maga se mondhat le róluk. Azért a 

szabad elhatározás mellett se minősithető más- 

ként a párbaj, mint: szándékos gyilkossági és 

öngyilkossági kisérlet. 

Társadalmi uton is lehetne a párbaj-divat 

ellen sikerrel harczot inditani. 

Ezen kötelező becsület-birósági intézmény 

mindenesetre redukálná a könyelmüen vivott pár- 

bajok számát. 
Az önkény megtörése- és a joguralomnak 

sértetlen fenntartására mindamellett csak az ál- 
lam lehet erős. Az állam feladata a jogsértések 
akadályozása és megtörténtek orvoslása, vagy 

megtorlása. Jogállamban megengedhetetlen, hogy 

akárki is magának szerezzen igazságot. 

De mindenesetre kötelessége az államnak, 

hogy az egyéni méltóság és becsületnek szigoru 

védője legyen. 
A műveltebbek éppen azért szeretnek min- 

den személyes ellentétet fegyverrel intézni el, 

mert a büntető törvénykönyvben elégtételt nem 
találnak. Ha az állam nem közönynyel és elné- 

zéssel traktálná a párbaj-gyilkosokat, hanem a 

törvény erejének és tekintélyének minden körül- 

mények között érvényt szerezne, az igazság- 

szolgáltatás rendes utjára terelődnék minden 
ellentét. 

Teljes kiirtásához különben csak a katonai 
gondolkozás megváltoztatásával lehet remény. 

Mert nem tudunk belenyugodni, hogy kétféle be- 
csület lehessen: czivil és katonai. Mig katonáék- 
nál hivatalból kötelező lesz a párbaj és nemcsak 

az egyén, hanem a charge minden érintését is 
azonnal és teljes erővel kell a vérontás tragé- 
diájává változtatni: nem várhatjuk, hogy mások 
- ha nem katona viseltek is - kisebb mérték- 
kel elégedjenek meg a becsület kérdésében. 

De azért az egyház százados küzdelmét 
nem mondhatjuk eredménytelennek. Enyhitette 
mindig az egyéni üldözések borzalmait és min- 
denütt bevitte a bosszu helyébe a javitás eszmé- 
jét. Kitartó fáradozásaival azt is elfogja majd 

érni, hogy az ember- és igazságszeretet majdan 
erősebbek lesznek a nyers ösztönöknél. 

Halászy Caesar. 

IRODALOM. 

Uj verskötet. Máthé Gyula, mint már 
egy alkalommal jeleztük volt, egy kötet verset 

ad ki decz. hó folyamán. A költeményes kö- 
tet egy cyelusból áll és „Anna szive" lesz a 
czime. A poéta müvének tiszta jövedelmének 

fele részben a kolozsvári Mátyás-szobor ja- 
vára, felerészben pedig E. Kovács Gyula ár- 
váinak segélyezésére forditja. A verskötet ára 
két korona és az előfizetési pénzeket szerző 

czimére „Ujság" szerkesztőségébe (Kolozsvár 
ktorda utcza 18. sz.) f. hó 15-ig kell bekül- 

deni. A kötetből nem régen mutatványt kö- 

zöltünk. 

Testvérek. Regény egy kőtetben, 
irta: Sziklay János. Budapest, 1899. 8-rét. 
211 lap. Bátran irányregénynek nevezhetjük 
Sziklay Jánosnak, a toll e régi, érdemes 
munkásának legujabb müvét, még pedig a 
legsikerültebbek közül valónak. A szerző, 
kinek müveiben mindig mélyebb gondolato- 
kat kell keresni, a Testvérekben kis emberek 
dolgaival foglalkozik, kis emberek bajait vá- 
zolja; de ezek a bajok, melyeket szük keret- 
ben, egy a középosztályhoz tartozó vidéki 
család életkörén belül tár elénk, ugy hogy 
egyuttal rámutat azok orvoslására is, általá- 
nos természetüek s az általános társadalmi 
életbe vágók. A mai kor nyeglegességének 
egy tükőrdarabja e regény, de e tőredék az 
egészet mutatja hiven, sohasem torzitva, soha- 
sem az igazság rovására. Az eszményibb 
gondolkozással, főleg vallással nem igen tö- 
rődő korszellem s az egyszerü, régi tradi- 
cziókon alapuló családi élet szükségképeni 
összeütközése: ez a regény tárgya. Az ösz- 
szeütközésből természetszerüen az utóbbi 

kerül ki győztesen: ez a regény vezéresz- 
méje. Ezt az eszmét fejti ki a szerző egy 
megható történet keretén belöl, mely részle- 
teiben finomságával, összességében pedig egy- 
szerü bájával ragadja meg az olvasót. Apró 
vonásokból rakja össze a kisvárosi emberek 
talán kissé naiv, de annal kedvesebb világá- 
nak nagy festményét. Alakjait realizmussal 
rajzolja, de a szükségbe izléssel keveri min- 
denkor az eszményiség koloritját. Ez a vál- 
tozatos és tarka kőntös csak emeli a Test- 
vérek értékét. A könyv, melyet Udvary Géza 
szép illusztrácziói diszitenek, diszes vászon- 
kötésben 2 írt. 60 krért kapható Pfeiffer 
Sándor könyvkereskedésében, Budapest, IV. 
ker., Kossuth Lajos-utceza 7. szám. 

A nyájas előfizetők fogása. 
Az „Arizona Kicker" igy csábit előfizetésre : 

Más lapok azt az aljas ajánlatot teszik 
előfizetőinknek, hogy előfizetési dij fejében 

egy ébresztő órát 

adnak előfizetőiknek. Mi ezt nem tesszük, mert 
egy óra kevés egy nagy családnak. A család 

össze talál rajta veszni és ez oda vezethet, hogy 

békés 
nyomorult 

ébrésztő óra 
ál- 

tal. Mi tehát azt határoztuk, hogy lapunk előfize- 
tőinek naponta 

huszonnégy órát ajándékozunk 

A ki ennél többet igér, az csal. 
A nyári hőségre való tekintettel intézked- 

tünk, hogy előfizetőink az összes közkerteben 
mindazon helyeken, ahová a nap nem süt, ár- 
nyékban ülhessennek. A nyári hőség enyhitésére 
lapunk még azt az ujitást is létesiti, hogy a tár- 

czarovatban csakis havazásról, északi sarkról és 
Szibériáról szóló történetkéket togunk közölni. 

Előfizetőink számára 

Dreyfus sajátkezüleg képes levelező- 
lapokat 

ugyan nem fog küldeni, de azért előfizetési ára- 

ink maradnak a régiek. 

Eddig a lapot házhoz szállitva küldtük. 

Az uj évnegyedben azonban előfizetőink a laphoz 

szállitva kapják a házat. 

Zola regényt ir 

a ki- 

adójának és ezt jól teszi. 
Más lapok nagy garral hirdetik, hogy a lapot 
utána küldik előfizetőiknek a fürdöbe, mi a für- 

dőt küldjük utána előfizetőinknek a lapokban. 
- Ezenkivül gondoskodunk előfizetőink gyerme- 

keiknek a neveltetéséröl, a menyiben éber szem- 

mel vigyázunk az iskolákra. 

Regényünk 
hőse 

az uj évnegyednedben előfizetőink tetszése sze- 
rint fog kiszenvedni. Megszavaztatjuk olvasóinkat 
erre nézve és igy az ; 

általános szavazati jog 
már biztositva van. 

Minden egyes előfizetőnk névnapjára 

máé előre is szerencsét kivánunk és fej- 

betőrés ellen biztositjuk 
a magunk részéről olvasóinkat. 

Kéziratokat azonban nem adunk vissza, 

névetlen levelekre megvetéssel válaszolunk és 
kérjük azokat, kiknek előfizetésük lejár, hogy 
azt mielöbb felhozni sziveskedjenek, nehogy a 
lap szétküldésében zavarok álljanak elő. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő éz laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY 

NYILTTÉR.") 
Hol az erd. ev. ref. egyház 

46767 frtja ? 

Az „Ellenzék" nov. 8-ik számának a 
napi hirek rovatában azt kérdi valaki hol 
van az a 46767 frt 15 kr, mi az ev. relf. 
egyház m.-n.-zsombori birtokában 41/, év 
alatt eltünt? 

Én, ki e dologban nagyon is érdekelve 
vagyok és mert e roppant összeg hiányának 
részbeni okozójául is tünhetnék fel, egyálta- 
lában szó nélkül hagyni nem tudom. Azon- 
ban bocsásson meg a tkts. Szerkesztő ur, 
ha a fenti összeg nagyságához mérten kissé 
terjedelmes leszek. 

Ugyanis én voltam a szerencsétlen, ki 
e birtokba 1894. április 24-ikén intézőnek 
lettem felvéve, átvettem egy olyan birtokot, 
mely az árviztől teljesen tönkre tett belső- 
vel, a rajta lévő rozoga rongy épületekkel 
birt, ezen ronda fészken 1894 nyarán a szak- 
értők által elkészitett terv szerint mindent 
házilag kijavittattam, részben ujakat épittet- 
tem, s igy az épitkezések, renoválásoknál, a 
tervszerinti költségvetésnél sokkal olcsóbban 
állitottam elé. Bizony nem kicsi feladat ju- 
tott ki nekem, annál is inkább, mert min- 
den segitség nélkül egymagam kellett min- 
dent végeznem, azonban minden a legpon- 
tosabban elkészült, következett a szeszfőzés, 
ekkora a gyár részére gabona bévásárlás 
hizó ökrök beszerzése (80 drb) stb. ez is 
meg lett, még pedig olyan áron, hogy fel- 
lebbvalóim teljes megelégedését nyilvánitot- 
ták, megkezdődött a szeszfőzés és folyt, 
csak nem jól, pedig azért, mert 1894 évben 
a törökbuza felette drága lévén, az akkori 

*) E rovat alatti közleményekért semmi 
felelősséget nem vállal a Szerk. 

családok nyugalma föl van dulva egy 

igazgató tanács felfogadott egy Helvig Gyula 
nevezetü szeszfőzőt, ki arra kötelezte magát, 
hogy a buzának mmként 38 hek. fok sze- 
szet fog elé állitani, de ezt elérni sehogy se 
tudta, ha jól emlékszem 29-30 fokig fel- 
vitte, ezzel már iszonyatos kárt okozottt, to- 
vábbá a moslék sem volt olyan, mint ha 
törökbuzából lett volna, a marhák ezen 
gyenge mosléktól rosszul hiztak, azonban a 
marháiban még is haszon volt, mit a szám- 
vevő urnak beadolt kimutatással kitün- 
tettem. 

1895. márczius 20-án a számvevő Mak- 
say János ur kiszállott M.-N.-Zsomborra, ott 
számadásaimat megvizsgálta; a számadások 
forma hibáitól eltekintve, mindent a legjobb 
rendben talált, miről az akkori májusi igaz- 
gató-tanácsi gyülés alábbi dicsérő és elis- 
merő iratát ma is birom, nemkülömben az 
akkori egyházkerület hivatalos lapja is di- 
csérőleg nyilatkozott rólam. 

E levél igy szól : 

Az erd. ev. ref. egyházkerület igazgató tanácsától. 

Tekintetes 

Vajda Károly gazdatiszt urnak 
M.-N.-Zsombor. 

T. Maksay János h. számvevő aának a 
Czimed kezelése alatt álló birtok számadá- 
sainak megvizsgálásáról szóló jelentésből 
megnyugvással konstatálta hatóságunk, hogy 
a gazdaság és szeszgyár kezelésében hiány 
vagy mulasztás elő nem fordult, s a szám- 
adás vezetés formai hiányaitól eltekintve, 
a vagyonkezelés kellő pontossággal és lelki- 
ismeretességgel foly. 

Minthogy pedig t. számvevő aá. kiszál- 
lása alkalmával a számadás helyes veze- 
tésére szolgáló utbaigazitásokat is megadta : 
reméljük, hogy jövőre e tekintetben sem 
lesz kifogásolni valónk. 

Kolozsvárt, 1895. máj. 5-ki ülésből 

Szász Domokos, 
ref. püspök, mint elnök, 

Maksay János, 
titkár. 

1895. Julius havában számvevő ur az 
összes számadásaimmal együtt Kolozsvárra 
rendelt; én a számadásaimat bevittem, ekkor 
számvevő ur elrendelte, hogy a számadáso- 
kat tisztázzam le, mert azokkal nem állhat 
elé egy netaláni felülvizsgálatnak. 

Én magam mellé vettem két ahhoz értő 
szakembert és hárman két nap alatt az ösz- 
szes számadásokat letisztáztuk, s a havi ki- 
mutatással együtt számvevő urnak átadtam, 
de ő a számadások átadása alkalmával, azok- 
ról elismervényt adni vonakodott. Jóhisze- 
müleg az összest nálla hagytam és mert azt 
kivánta, hogy a rendetlen számadást is hagy- 
jam nálla, átadtam még ezt is és ezzel én, 
mint, a ki a dolgát, ha áldozattal is, de 
rendbe, hagyta, hazamentem. 

Ezen számadásaim megvizsgálásáról 
sem jó, sem rossz nyilatkozatot a számvevő 
urtól nem kaptam: azonban szept. 12-ikén 
kijöttek Zsomborra a semmit sem sejtő fejemre, 
hogy a számadásaimat künt a hely szinén 
vizsgálják át. Ezen három tag állott főtitkár 
Márkus János, Maksai János számvevő és egy 
Spillenberg Oszkár nevezetü irnokból. 
Ezen három ur engemet, - az egy- 

szerü gazdát 8. napon keresztül kinozott, s 
ha vagy egyszer ki keltem, mindég akadt 
egy közülök, ki félre hivott és kért, ne lár- 
mázzak, hiszen ez ugyis csak formálitás, mig 
lecsillapodtam, hivén a mézes-mázos szavak- 
nak, a 8 nap elteltével ezen három ur a ki 
hozott (de nem a letisztázott), hanem az 
elöbbeni rendetlen számadásokból kihoztak 
5000 frt kárt; én erre elrémülve kértem ve- 
gyék elé a letisztázott számadásaimat és a 
havi kimutatásokat, hogy ott a hibát meg- 
keressem, mire számvevő ur a havi kimuta- 
tásaimat megtagadta, hogy azt nem adtam 
bé, erre én azt mondtam jó, ha eltagadja, 
iM vannak a másolatok, (mit ma is bárkinek 
szivesen elé mutatok, mert megvannak.) 

Erre titkár és számvevő rám rivalt, hogy 
azokra nincs szükség, irjam alá a jegyző- 
könyvet, én ezt nem akartam. Erre ujra ad- 
dig kapaczitálták már is elkábitott fejemet, 
hogy az aláirást megengedtem magamnak 
azon feltétellel, hogy engedjenekhárom havi 
időt, mialatt magamat tisztázhassam. Ezt el- 
fogadva jegyzőkönyvre vették, én pedig az 
akkori 8 napon keresztül elkábitott fejem- 
mel aláirtam és ezzel ennyi kinoztatás után 
elmentek. Én kezdettem kutatni a kitüntetett 
kár hól létét, de nem volt rá időm, mert a 
helyett, hogy a 3 hónapot bevárják, alig 10 
napra az igazgató tanács utján bélettem ren- 
delve az akkori püspök elibe. Feleségenamel 
együtt nem volt mit tenni, bémentünk, itt 
ujra és még hatalmasabban kezdődött a 
harcz. 

Igen természetes, hogy én a gyenge, 
ennyi és többféle erős ellenfelek által ujra 
sakkba szoritva, elzárás és több efféle által 
ijjesztgetve egy (mert már ekkor 6450 frtra 
lett az én kárositásom kitüntetve) közjegyzői 
okirat aláirására ugyszólva hirtelen hamar- 
jába ráerőszakoltak és aláirtuk, nem engedve 
időt a gondolkozásra. 

En beesmerem a gyengeségemet, ezt 
tennem nem kellett volna, deén az egyszerü 

gazda, ki a törvényeket nem értem, s ily 

nagy emberekkel szembe nem forogtam, 

mintsem, hogy feddhetlen becsületem egy vizs- 
gálati fogsággal bé legyen mocskolva, ké- 

szebb voltam a halálos itéletemet is aláirni. 
Ekkor a számvevő ur jóindulatu szá- 

nakozást mutatva azon igéretet tette, hogy 
nea busuljak hiszen elmulik a püspök haragja, 
tovább szolgálhatok és egy néhány év alatt 
e veszteséget kiheverem. A. néhány évből 
alig telt el 5 nap, s Maksai számvevő ki is 
hozta Fülöp Ede uj intézőt és elrendelték 

nekem egy 10 ezer frt biztositékkal lekötött 
intézőnek, hogy 8 napok alatt onnat elköl- 
tözzem. Ekkor mindent átadva leltár szerint 
a számvevő urnak, engem a további felelősség 
alól, feloldott, elrendelve az uj intézőnek, hogy 
hátralévő fizetésemet, mi naturálékkal együtt 
4-500 frt értékü volt, kiadja. E helyett azon- 
ban bent a pénztárnál kaptam egy 184 frtos 
nyugtát, melyeket a fizetésemből Márkus tit- 
kár 58 frt, Maksai ur ö8 frt, Spillenberg 18 
frtot vettek fel a 8 napi Zsomboron történt 
vekzálásért. Megjegyzem, hogy, a 9 
napi nálam létök alatt a sajátomból uri mó- 
don teljes ellátásban részesitettem őket, te- 
hát ettek, ittak és mégis megfizettették ve- 
lem 1834 frttal. 

Azonban Fülöp Ede utódomtól, midőn 
a deputátumomat kértem, minek a kiadását 
a számvevő előttem elrendelte, de a szám- 
vevő elmenetele alkalmával meghagyta Fü- 
löpnek, hogy nekem semmit ki ne adjon, s 
igy nem is kaptam semmit egyebet, a nekik 
fizetett 184 írtos nyugtánál. 

Hogy az első évi kezelés hasznot nem 
adott, igaz; de kár legalább nem volt, ezt 
ők maguk is beismerték, de hiszen nem is 
lehetett ily kezdetleges és minden tekintet- 
ben rossz körülmények közt hasznot felmu- 
tatni. Hiszen melyik kezdetleges gazdaság 
ad hasznot, mielőtt a befektetett tőke ter- 
mékenyitő ideje el nem jön? És mégis rá- 
vitte a gonosz lélek megkinzóimat, hogy a 
már csak képzelt veszteséget is egy család 
tönkretevésével biztositsa. 

Igy tehát az első nehéz kezdetleges 
év mégis kihozta a befektetett tőke 5--6 
kamatait, tehát én lelkiismeretem szerint 
állitom, hogy az én másfel évi ottlétem alatt 

kár nem történt. Itt bámulatomnak kell ki- 
fejezést adnom, midőn a már jól beállitott 
gazdaság, a széles körben megteremtett szesz- 
üzlet, e mellett a szeszgyár részére az után- 
nam való években a gabona olcsósága 46 
ezer 767 frt 15 kr. károsodást mutat ki rövid 
5 év alatt s e nagy összegért még sem von- 
nak felelősségre senkit, hanem megelégszik 
a közgyülés azzal, hogy a számadások el- 
égtek. Hiszem is, hogy azon számadások 
meggyultak a saját tüzüktől, miután annyira 
heves természetüek, hogy velük bibelődni 
életveszélyes. Éppen ugy képzelem ezen saját 
tüzüktől meggyult számadásokat, mint azt a 
bizonyos zsidót, a ki párbajt vivni kiállott, 
de a félelem annyira vitte, hogy ugy resz- 
ketett, mint a nyárlevél s mikor kérdezték 
tőle, hogy mi baja, azt felelte, hogy fázik a 
hidegvérüségtől. A számadások is a saját 
tüzüktől égtek el, mert hiszen nem volt égés 
sehol, a hol ezen számadások voltak. 

Tessék csak az érdekelt feleknek egy 
kicsit szorosan követelni az igazgatótanácstól, 
hogy kit terhel a felelősség a kolosszális 
összegért, majd kiüti a szeg a zsákból 
magát. 

Hiszen ha rajtam igazságtalanul kizsa- 
roltak 6450 frtot, akkor e 46767 frt 15 krért 
vonassék felelősségre az, a ki felelősséggel 
tartozik. 

Mert hiszen engem teljesen tönkretettek, 
terhes családommal földönfutóvá tettek, egy 
ártatlan család boldogságát megsemmisitette 
és most az illető, a ki felelősséggel tartozik, 
azzal akar menekedni, hogy a számadások 
elégtek. 

Valóban nem értem a ker. közgyülés 
eljárását, hogy ily nagylelküen megelégszik 
azon egyszerü mentségével a számvevő urnak, 
hogy nem számolhat, mert nincs számadás. 
Hát én az 1896-iki májusi közgyüléshez be- 
adott kérésemben arra kértem a közgyülést, 
hogy rendeljék el a számadásaim ujból való 
megvizsgálását, mire az igazgatótanácstól azt 
a választ kaptam, hogy a számadásaimat a 
Zsomborra kiküldött hét tagu bizottság ugy 
is megvizsgálja és az eredményről tudatni 
fog. Nem tudatott soha, hanem e helyett 
egész életemen keresztül becsülettel szerzett 
boósi birtokomat elárvereztette és a státus 
megvette. 

A válasz kérésemre máig sem jött meg, 

valamint nem jött kedvező válasz azon kéré- 
seimre sem, a melyekben nagyon sokszor 
folyamodtam az igazgatótanácshoz s a melyek- 
ben felajánlottam tartozásom tisztességes 
megadását, a nélkül, hogy kis birtokomtól 
meg lettem volna fosztva; ezen tisztességes 
ajánlataim mindig rosszindulatulag vissza- 
lettek utasitva. 

Nagyon örvendenek, ha a 46767 forint 
15 kr. kideritése czéljából fel lennék szólitva 
felvilágositások adására, ha netalán valamely 
szolgálatot tudnék tenni e tekintetben annál 
is inkább, mert a zsombori számadásaimból 
még ma is vannak kezeim között oly adatok, 
melyekkel egy és fél évi ottlétemről igazolni 
tudnám, hogy kár nem volt, azonban szám- 
vevő urnál két rendbeli számadásom van, 
ezekből ő tartozik előadni, ellenesetben ő a 
felelös a fenti összegekért. 

Továbbá elő kell hivatni Fülöp Gyulát 
és az utánna következő intézőt, ki kell őket 

kérdezni, hogy miért nem vezettek számadást, 
mert a tavaszi közgyüléskor a számvevő az- 
zal mosakodott, hogy a tisztek nem vezettek 
számadást. Ez pedig nem áll. Valótlan. Miért 
nem mutatja elő a számadásokat? Hiszen 
ez neki kötelessége s ha nem, tegyék őt, a 
számvevőt felelőssé a fenti összegért. 

Hát miért számvevő? Talán azért, 
hogy a közgyülésnek elégett számadást 
mutasson be ?. Miért nem kérdi a közgyülés 
hogy hol égett el, mikor ésemiért égett el a 
számadás? 

Én 18 évet szolgáltam néhai br. Bánfly 
Dániel őnagyméltóságánál. Minden évről meg- 
van a felmentésem, hüséges szolgálataimról 
az elismerések bizonyitéka. Engem bün itt 
sem terhel. Tönkretettek, megkárositottak 
de lelkiismeretem tiszta. 

Vajda Károly. 
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Wesselényi Mikl s- (belhid-utoza) 8. sz. a. levő 

női-kalap üzletemet 
üzlet felhagyás miatt a legjutányosabb árban ki- 
árusitom. 

A melyre a n. érd. hölgyközönség becses figyelmét 
felhiva, maradok 

Kiváló tisztelettel Deák Károlin, 
divatárusnő. 1109. 5-12. 
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11 Legjobb és legolcsóbb! ! 

va TUZIFA 
1 öl (4 köbméter) fiatal száraz tölgyfa Kolozsvárra házhoz 

szállitva 9 frt 50 kr. 
Megrendelhető : 

Betegh Márton tulajdonosnál 
Gyaluban. 1103. 7-10 

FERENC/ 
pálinka (sósborszesz) 

VÉRTES győgyszerész-féle 
használatban a leghatásosabb. 

e Egy üveg 1 és 2 korona. 

Kapható : 

Gyógytárakban, drogueriákban és füszer- 

kereskedésekben. 

Ügynökök kizárva! 

Van szerencsém a nagyérdemü közönséggel tudatni, 
hogy raktáromon 1 öl 4 négyszögöl hasáb bükkfa 

7 frt 50 kr. 
1 öl 4 négyszögöl I. rendü bükk vastag hasáb 1050 
1 öl 4 négyszögöl II. rendü bükk kevésbé usztatott 950 

öl 4 négyszögöl hántott cser 950 
Haza szállitva 1 frttal drágább. 

waggon 100 mm. . rendü bükk vastag hasáb 58.- 
waggon 100 mm. II. rendü kevésbé usztatott 55.- 
waggon 100 mm. hántott cser 54.- 
waggon 100 mm. vékony bükk 50.- 

Megrendelhető (Belhid) Wesselényi Miklós-utcza 14. 
és Telefon 315. 

Fisch Géza, 
Kajántó-utcza 41. sz. 
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1042. 6-6. 

felelősséget vállalok! 

Elsőrendü 

hazai gyártmány. 

Mégis csak legjobb a 

mindenütt kapható 

i 

Haszaos és czéLszERÜ 

Karácsonyi ajándókok 
ee leszállitott árakban kaphatók ee 

[/ [ [ ] 

Császár Dávid 
divatszövet raktárában Kolozsvárt, főtér 23. 

1163. 1-5. 

Tisztességes, 
gazdálkodásban gyakorolt, 26 éves nőtlen fiatal ember 

gazdatiszti, ispáni, irnoki, vagy kulcsári állást keres ! 
Ajánlatok „Tisztességes jelige" alatt, Kolozsvárt Bástya-utcza 

3. szám küldendők. 1140. 3-83. 

Érvényes 1899 julius 15-től kezdve. 

Tiszta, zamatos asztali-, pecsenye-, csemegeborok, 
cognac, fenyőviz, szilvorium, borseprő- és édesitett szeszes italok 

ÁRJEGYZÉKE 
Borok megnevezése i2s 2 Szeszes italok megnevezése 5 2c s 

frt t fet rt rt t Et it t 

Asztali 1808 évi 123 ------.89] Cognac 280- 3.- 2.10 1.60 1.10 3.2 
Asztali 1897 évi 25--- - 35 Cognac " 320- 2- I80 1.30 -90 27 
Asztali 1896 évi 24.--.36-.-[-40] Cognac 130.- 1.- 1.20 -- -70 1.8 
Finom asztali 1895 évi 26. .38 -- -42 Valódi Szilvorium 1893 évi 80.- - --- ----92 
Pecsenye 1892 évi 28.--.42-- -44 Valódi Szilvorium 1895 évi 70.---------82 
Schiller (piros) 1898 évi 23. --- --.39 Valódi Szilvorium 1898 évi 60.- eae t -----.72 
Schiller (piros) 1896 évi 26--.38/--[-42] Szekely fenyőviz 47 - -- -------.62 
Ráczürmös (ó borral feltöltve) 28.- -.42/--[-441 Valódi borseprőpálinka 1898 évi 70- -------82 
Kisküküllőmenti 1892 évi 30.--44---46] Allasch I. rendü 65.- ----- ---77 
Marosmenti 1890 évi 82- -46 -- -48] Császárkörte I. rendü 65.- - ---- -77 
Rózsamáli 1896 évi 32- -45 -- -48] Megyszesz I. rendü 50-- ------ -.62 
Erdélyi 1890 évi 36.- -.50 -- -.521 Magyarkeserü I. rendü 50.-- -------62 
Erdélyi Rizling 1896 évi 45.- -.60 -.32/-.61 Paprika ital (bikavér) 50.-62 
Bakator (Magyarádi) 1888 évi 47. .62 -.32 -.63 Rostopschin 50.- ------ -.62 
Olasz Rizling 1888 évi 47.- -.62 -.32/-.63 Rum belföldi I. rendü 65.- ---------77 
Tramini 1890 évi 52.--.65 -.34 -.68 Rum belföldi II. rendü 50.- - ------.62 
Leányka 1890 évi 62.- -.75 -.38 -.78 Vanilia liguer I. rendü 65.- - - ----- -.77 

Hordók, üvegek, ládák saját árban adatnak, bérmentes visszaküldés mellett ugyanabban az árban vissza is vétetnek. Egy postahordó ür- 
tartalma circa 35 liter bérmentve küldjük. Hordócskáért külön 60 krt számitunk és bérmentes visszaküldés mellett árát megtéritjük. A borok vagy 
a pénz előleges beküldése vagy utánvét mellett szállittatnak. Ismeretlen megrendelők az utóbbi esetben a bor értékének 10 százalékát előre küld- 
jék be. Az árak kötelezettség nélkül helyben, vagy vasutra feladva értendők. A borok fogyasztási adó nélkül, a pálinkafélék forgalmi adóval együtt 
értendők. Megrendelhető Kolozsvárt: Voith Péter urnál belmagyar-utcza 2., Barabás Károly urnál külszappan-utcza 8. valamint közvetlenül 

a Székely Borkereskedés Részvénytársaságnál Székely-Kereszturon. 1161. 1-6. 
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A téli idényre! 
tenaozore 

a legjobb gyártmányu férfi- női és gyermekczipők, 
férfi- és fiu kalapok, sapkák, fehérnemüek, esőer- 
nyők, téli alsók, harisnyák és minden e szakba- 
vágó czikkek nagy választékban és jutányos ár 

mellett kaphatók 

testvérek 
s uri divat áruházában Kolozsvárt, Bel- 

magvar-utcza 3. szám. 
Torna- és sárczipők! Nyakkendő ujdonságok! 

Msi a mzumzammmmmnmmmumnaumnmmmni 
vvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv 

SCHUS MIL 
norinbergi diszmü- és vadászkellékek, sport és játékáru nagy raktára 

Kolozsvárt, 
Főtér, gróf Rhédey-palota „New-Vork' szállodával szemben. 
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VvV 

Kizárólagos raktár: dániai iramszarvas bőrkabátokból szörmével vagy flanellel belelve. 
Valódi Loden uti-kabátok. 
Valódi Loden vadász-kabátok szörmével vagy flanellel bélelve. 
Valódi iramszarvasbőr- és Loden vadász sapkák. 
Valódi angol kesztyük bőrből és szövetből béllelve és béleletlen. 
Valódi amerikai és halina csizmák. 
Valódi amerikai és orosz gummi sárczipők ferfiak, nők és gyermekek részére. 
Valódi amerikai és orosz hó czipők feérfiak és nők részére. 
Gummi és nemez csizmák. 
Kizátólagos raktár: H. Pipper (Lüttich) féle serétes vadász fegyverekből 35 frttól 135 frtig. 

Sauer a Schon (Suhl) féle Express- és drilling golyós fegyverekből 100 

1114. 8-10. 

forinttól 220 forintig. 
Flobert fegyverek és mindenféle revolverek, töltények, folytások, golyók és serétek, vadász táskák, 

székek, muffok, fej és lábszár vedők, harisnyák, bőr és loden gamaschnik, fegyver szijjak és állványok, töltő és tisz- 
titó kellékek. Hát zsákok, rövid és hosszu fegyver-tokok bőrből és vászonból. 

Legjobb minőségü solingeni vivó kardok, pengék és vitörök, vivó kesztyük, mangetták és maszkok. 
Uti bőröndök, láda Cofferek, kézi és nyakba aggató táskák, kocsi takarók és uti nessesairek. 

y Magyary Mihály Ellenzék" nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 88. sz. alatt. Telefonszám 2388.


